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II. Károly király
rádióbeszédet mondott a new-yorki 

világkiállításon való részvételről
Szózatában hangsúlyozta, hogy a román nép Amerika 
iránti barátságának jeléül vesz részt a kiállításon

Bucuresti. Saját tud. Vasárnap este fél- 
kilenc órakor a román rádióleadó-állomások 
közvetítették Amerika számára az úgynevezett 
„román órát“, amelynek keretében Őfelsége 
beszédet mondott a mikrofon előtt.

_ Románia, — mondotta a király, — a
legnagyobb lelkesedéssel fogadta ép az Ameri­
kai Egyesült Államok meghívását, hogy ve­
gyen részt a newyorki világkiállításon. A ro­
mán nép meg van győződve, hogy ez a nagy

tatai, hogy Romániának .annyi civilizáció ke­
reszteződésénél nemzeti létének védelmében 
folytatni kényszerült évszázados harcai elle­

nére is sikerült saját nemzeti civilizációt ki­
termelnie magának, amelyre büszke .ehet. Ezen 
a múlton alapulnak állandó erőfeszítéseink a 
haladás felé és be akarjuk mutatni a világ­
nak ezt a szüntelen fejlődést.

— Az a tény, hogy ez a megnyilatkozás as 
Amerikai Egyesült Államokban van, uj alka­
lom számomra is, országom számara is hogy 
megújítsuk a baráti érzést, ami nemzeteinket 
összeköti. Nem fogjuk sohasem elfelejteni, 
hogy az amerikai polgárok soraiban igen sok 
a román eredetű és hogy ők alkotják közöttünk 
az összekötő kapcsot, különösebbé téve er 
künket, hogy részjegyünk a newyorki «ciai.i-* 
táson. Románia pavilion ja országunknak 5» 
Egyesült. Államok iránti vonzalmának a jele, 
5 egyúttal ékesszóló tanúsága a román nép és 
az amerikai nép közötti barátságnak

Vasárnap délelőtt megtörtént 
Márton Áron erdélyi püspökké 

való szentelése
Románia minden részéből tömegesen érkeztek küldöttségek 
a fényes ünnepségekre. — Megindultan könnyező szemekkel 
végezte a szerelési szertartást Cassulo Andrea papai nuncius

megnyilatkozás hozzá fog járulni a népek 
közötti nagyob megértés kialakulásához es le­
hetővé teszi a különöző nemzetek közötti ba­
rátságos kapcsolatok javítását és megero^i e-=e .

— Románia szilárd kitartással halad az 
emberek közötti jóviszony és megél lé» ftj e=z 
lésének és a békének az útján s azer mmdi= 
kész résztvenni bárminő megnyilatkozáson, 
amely alkalmas ezeknek az émberiessegi eie 
nyéknek az előmozdítására.

A román szokások és termékenyek----  r\ i villan -------------------
mélyebb megismertetése által a tiszteleg
megbecsülés érzését lehet kivívni. Országom 
ezért határozta el. hogy résztvesz akkuituranak 
ezen a hasznos és nemes megnyiladsozasan.

- Büszke vagyok, hogy a Románia újjá­
születése érdekében jószándékú emberek aha. 
bátran és határozottan megkezdett munka kez­
di már meghozni a legszebb gyümölcsöket s 
ez meereníredni számunkra, hogy busZAcn v 
hessünk részt ezen a nemzetközi Kiállításon. 

_ A newyorki román pavilion meg fogja
mutatni állandó törekvésünket az általános
társadalmi fejlődés irányában. Meg o=ja i

(Kolozsvár, kiküldött tudósitónk jelentése.) 
Valami opálszínű levegő borult az ősi erde yi 
főváros külsejére, a télből tavaszba bentakoza» 
levegője. Köd és szemerkélő _ eső. me >b™ 
mégis minden forgalmas és élénk. Pen,éktől 
kezdve a katolikus középületeken gyászos 
zászlók is lobognak, a pápa halaknak a hírét 
hirdetik. Megilletődéssel beszélnek a nagy ha­
lottról. de belesápad a gyászoló erzesbe az a 
megdöbbenés is: mi lesz a puspokszentelesse . 
De már péntek délre megérkezett a megnyug­
tató telefonüzenet Bucurestiből. a papai nun- 
ciustól. hogy a fölszentelés az előír, sorrend 
szerint végbemegy, csak halkabb es egyszerűbb 
le«z a szertartás és lilaszinben (az egyház gyá­
szoló színében) tartják a fölszerUjhs. . rnxset 
Tehát továbbfolynak a lazas elokt =zule,ek a 
püspökszentelésre. A Szent Mihály főtemplom 
plébániáján, ahol Márton Áron. az uj pu^ok 
még egyideig továbbra is megmarad plébá­
nosnak. élénk a forgalom Száz es száz tuda 
kozódó kérdezősködik, belépti jegyet ai<ar biz­
tosítani a vasárnapi ünnepi, szertanaira. ^ 
az ünnep egyes részleteim! érdeklődik. A 
pök szülői és testvérei is persze itt .zdtlaoolóc 
L- el evv-zerű székelyruhas emberek, de csu 
p, szeWet fogja okéi körül. » mine lénk, akar 
valami figyelemmel kedveskedni nekk.

Másik forgalmas hely az Egyházmegyei 
Tanács hivatalos helyisége: ott dolgozik a 
rendező bizottság Boga Alajos kanonok és P. 
lánossy Béla igazgatótanácsi titkár vez tesev . 
A jelentkezések, elszállásolások, fogadtattok

ügyeit intézik itten. Megossza. ezt a munkát a
Katolikus Népszövetség irodája is. hód Bahnt 
József igazgató látja el a tömegesen . odafor- 
dulókat" mosolygó szavú felvilágosításokkal* 
útbaigazításokkal és segítségekkel.

A templomi kórus is készülődik Zsizsinat* 
Rezső zeneigazgató vezetésével a nagy napra.
A Mariánum is csupa élénk sürgés-forgás*, ott 
i9 élelmező központ van a vidékről érkező 
vendégek számára. A Szociális Nővérek szál­
lodája és étterme is zsúfolásig tömve; a ven­
déglői udvariasságon mind-mind túlmenő. sza- 
ve^ég és bensőség árad itt minden odaérke­
zőre A Katolikus Kör termei szintén megtel­
nek a különböző vidékről jöttékkel. Az egesz 
városban is különben nagy az idegenforgalom. 
Különösen kedves a székely faluk küldöttsé­
gének egy-egy csapatja, hiszen elsősorban az o 
ünnepük lesz a vasárnapi püspökszentelés, vér­
beli ..székely püspököt“ szentelnek.

Szombaton délután érkeztek meg Várad 
felől a fölszentelésnél segédkező püspökök, 
Fiedler István és Pacha Ágoston, őket Hossu 
Ovula kolozsvári görög katolikus püspök látta 
vendégekül. Velük érkeztek ugyanegy__ gépko­
csin a váradi és temesvári káptalan küldötte,. 
Molnár Kálmán és Kájzler Lajos prelátusok. 
Este-a félnyolc órai gyorsvonattal érkezett 
mecr Cűssido András érsek, a pápái nuncius, 
kit."az állomásnál Boga Alajos egyházmegye- 
tanácsosi előadó kanonok fogadott. A pápai 
nunciussal együtt érkezett Robii Mihály iasi-i 
római katolikus püspök is, továbbá Durcovtci

msmutauam 'sm li äOBää

‘

<C ■



Magyar Lapok
Antal apostoli protonotarius, a bucuresti ér- Hossu Gyula görög katolikus püspök látta ven- 
sekség képviselője. Robu püspököt szintén I dögül.

A Pázmány Péter Társaság ünnepi bemutatkozója
A felszentelés; ünnepségnek mintegy beve- 

aefiöje volt az az irodalmi est. amit a piarista 
főgimnázium dísztermében az egykori Kat-o- 
bk«8 Akadémiának újjáalakult szervezete, a 
Pázmány Péter Társaság tartott. Tudvalevő, 
hogy egy újabb törvény rendelkezése az „Aka­
démia* elnevezés használatát csak a Román 
Tudományos Akadémia részére tartotta fönn. 
s igy az Akadémia-nevet, használó más egye­
sületek és intézmények új nevet kellett, hogy 
felvegyenek. A Katolikus Akadémia e ’•enclel- 
kezés folytán határozta el, hogy Pázmány Pé­
ter Társaság névvel újraszerveződik. Ez. a 
társaság most mutatkozott be először a közön­
ség előtt a mondott irodalmi est keretében.

Az irodalmi est a Marianum énekkarának 
a szereplésével kezdődött, A Királyhimnuszt, 
s aztán egy finom zengésű, mélyen megható 
Alleinja-köiteményt énekeltek el Cecilia nő­
vér vezetésével.

Utánuk Pakocs Károly szatmári kanonok, 
a társaság elnöke mondott megnyitó beszédet. 
Utalt arra. hogy az új püspök is a-z irodalom 
egyik munkása. Aztán a püspöki hivatás és a 
vallásos író rendeltetése közötti rokonvonásokról 
szólott. Mindkettő a hithírdetés munkáját vég­
zi, a társadalmi lélek fölemeléséért, dolgozik, s 
az egyházkormányzat, ügyét segíti elő. A 
püspök lelki hatalma a vezető, a napragyogás­
hoz hasonló, de a vallásos író munkája is csil­
lagra,gyogás tud lenni, mikor köröskörül a hit­
közömbösség, vagy hitetlenség sötétjét kell át-
Í0™Km Jenő fiatal költő, a Szépmíves Céh 
lektora három mesteri alkotási! költeményét, 
adta elő; azok közül a „Márton Áron című 
különösen megragadta a közönséget.

Történelem
az erdélyi székely püspökökről

Az irodalmi est. alkalmára /Hró Vencel 
kggyesrendi tartományfőnök az erdélyi székely 
püspökökről írt, történelmi értekezést. Maga a 
szerző súlyos betegen fekszik s így he­
lyette egy kegyesrendi tanár olvasta föl a 
dolgozatot. A tanulmány élénk háíterezéssel 
mutatta be a székely ség szerepét az erdélyi ka­
tolicizmus fenntartásában. A XVI. századbeli 
hitszakadás után az erdélyi fejedelemség kor­
szakában püspök nélkül maradtak a katoliku­
sok, számuk is megfogyatkozott, csak a Szé­
kelyföldön, ott is Csíkmcgvében maradtak meg 
egybefüggő tömegként. Ez magyarázza meg. 
hogy a fejedelmi korszak megszűntével olyan 
sűrű egymásutánban következnek Erdélyben 
a székely származású erdélyi katolikus püspö­
kök. Az első Uyés András, aztán pár év múlva 
Mártonífy György, majd Antalffy János. A 
püspöknélküliség XVI. és XVII. századbeli ide­
je után ők hárman az első katolikus püspökök 
Erdélyben. Egyházmegyei kormányzatuk ideje 
a XVIII harmadik évtizedéig tartott. A XIX. 
század elején Mártonfi József folytatja a szé­
kely püspökök sorát, aztán Kovács Miklós a 
század közepén, majd a hatvanas években Fo- 
garassy Mihály; mindnyájan nagy érdemeket 
szereztek különösen az Erdélyi Katolikus Stá­
tus (a mai Egyházmegyei Tanács) történelmi 
jogának fenntartásában, illetve megerősítésé­
ben. A szerző utalt Karácsonyi János kutatá­
saira, melyek szerint MaiiáIh Gusztáv Károly 
egykori püspökünk is székely eredetű. Végül 
a tanulmány Márton Áronnak, a legújabb szé­
kely püspöknek eddigi pályafutásából is ki­
emelte azokat, a képességeket és fejlődéseket, 
melyek történelmi jelentőséget bontakoztat­
nak elő.

Erőss Alfréd, a gyulafehérvári papnevelő 
lelki igazgatója szavalta el költeményeit a szé­
kely fiúról, a székely emberről, a papról. Friss 
üdeségü képek voltak mind a székely szülő­
földről. A szavaló költő sápadt, csontos arcát 
bearanyozta a szerető mosolygás, s külön be­
széd sugárzott lázas lobogásu mély szeméből. 
Különösen megragadó volt, az a költeménye, 
melyben elmondta a pap látomását, hogy az ő

küzködő, gondokkal vert faluja fölött hogyan 
vigyáz az ősök szelleme, a hit,hűségben szentté 
vált elődök sokasága: a szent falu.

Gyárfás Elemér, a Pázmány Péter Társa­
ság a'lelnöke záróbeszédet mondott Pázmány­
nak mai időkig ható szelleméről. A beszédet 
vasárnapi számunkban közöltük. Külön ki 
kell emelnünk, hogy erős hatást, keltett a be­
szednek az a része, mely az erdélyi katolikusok­
nak az erdélyi protestánsok iránt: testvéri sze­
ret,étéről szólott.

Befejezésül ismét a Marianum növendékei 
énekelték a „Christus vincit,“ himnuszt s a 
kedves összhang mintegy összefoglalta a kö­
zönség emelkedett hangulatát.

Külön érdekessége volt az irodalmi est­
nek, hogy a közönség soraiban megjelent Már­
ton Áron püspök édesatyja, édesanyja és két 
fiútestvére is. Maga a közönség odaültette 
őket a legelső sorba. S mikor az ..Áronkáról" 
volt szó a felolvasásokban és szavalatokban, 
bizony a két, öreg sűrűn emelgette a zsebken­
dőt, könnyező szeméhez, a két testvér pedig ra­
gyogó tekintettel nézett egymásra.

Emléhfiizel a püsoöfcszeníetésről
A közönségnek az is kedves meglepetése 

volt, hogy az irodalmi est alkalmából a bejára­
toknál gyönyörű kiállítású emlékfüzeteket osz­
togattak/ Tizenhat oldalos volt, az emlékfüzet, 
albumnagyságu lapokból állott, „Szentelik a
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püspököt“ volt a címe, s az „Apostol“ adta kt 
a piispökszentelési ünnep emlékére. A fényes 
fehér félkarton-papírosból készült füzet cím­
lapja baloldali alsó szögletében a kolozsvári 
Szent, Mihály főtemplom toronyrészének a ké­
pe áll, jobboldali felső szögletében a Márton 
Áron püspök címere a jelmondattal: Non re- 
cuso laborem.“ (Nem riadok vissza a mun­
kától.) Az első oldalon XI. Pius pápa és Már­
ton Áron püspök képe. A szövegrészben dr 
György Lajos történelmi magyarázata a „Non 
recuso laborem“ jelmondatról, aztán Tátray 
Rarnabás művészettörténeti ismertetése a ko­
lozsvári Szent Mihúly-templomról, majd Ven- 
czel József írása „Márton Áron püspök élet­
példája“ címen, végül Székely József tanulmá­
nya az erdélyi püspökség történetéről.

Az emlékfüzet másik része érdekes soroza­
ta a képeknek, melyek mind a Márton Áron 
püspök életéből való emlékekről szólanak. A 
képek címei a következők: Bölcsőmet csllci fe­
nyőből faragták, A püspök édesanyja, Családi 
körben, Ősitálytársak között, A Csíkszeredái 
főgimnázium, A csíkszentdomokosi szülői 
ház, Csíksomlyó ahol a kisdiák nevelkedett, 
A hadnagy úr, Baj társak (harctéri fölvétel), A 
gyulafehérvári székesegyház, Az Ur szolgálatá­
ban (papnöveldéi tanulótársai között), Ditró: 
az első őrhely, Vorbuchner püspök munkatár­
sa, Mailáth püspök titkára, A diákok barátja, 
Szószék a kolozsvári piarista templomban, Fő­
iskolások lelkivezetője, A kolozsvári Báthory- 
Apor szeminárium, A népnevelő, A kolozsvári 
plébános, A főpásztor. Van püspökünk, A ko­
lozsvári Szent MihAdy-templom,, ahol a püspök- 
szentelés végbement. A főha'ó, A sekrestye- 
ajtó.

Vasárnapi gyülekezés a Szent Müiály templomban
Vasárnapra elmúlt a napok óta tartó kö­

dös, esősz,italos idő, s a napsütés is birkózni 
kezdett a felhőkkel. Reggel már 8 órakor vá­
rakozó tömeg gyülekezett a Szent Mihály- 
templojn térés környezetében. Akik belépti- 
jegyhez juthattak, azok már félkilencre mind 
elfoglalták a helyeiket a templomban. A val­
lásügyi minisztérium képviselőjeként dr Jen­
em Mózes főfelügyelő volt jelen, a kormány 
képviseletében dr Silviu Dragomir Kisebbség- 
ügyi miniszter, a szamosi tartomány részéről 
dr Talaru Corlolan királyi helytartó és dr Bo­
dor Viktor vezértitkár, a marosi tartomány ré­
széről Papp Danila tábornok, királyi helytartó 
és Roska Petre vezértitkár, a kolozsvári had­
test,parancsnokság részéről Ghristea Vasilescu 
tábornok, a kolozsvári helyőrség részéről Zinu 
Dumitrescu ezredes, a rendőrség részéről dr 
Morvát Josif kvesztor, a gyulafehérvári római 
katolikus székeskáptalan tagjai (a beteg. Zo- 
mora Dániel nagyprépost kivételével), a iasi-i 
római katolikus püspökség részéről Robu Mi­
hály püspök, a kolozsvári görög katolikus püs­
pökség részéről Hossit Iuliu püspök, a bucu­
resti római katolikus érsekség részéről Durco- 
vici Antal éVseki hely nők és Horváth József 
kanonok-plébános, a halázsfalvi görög kato­
likus érsekség részéről dr Macavei Viktor 
nagyprépost, érseki hely nők. a nagyváradi ró­
mai katolikus káptalan részéről Molnár Kál­
mán püspöki helynök és Pop JOo.f szén, 
jobbi apát. a szatmári római katolikus 
káptalan részéről Pakocs Károly kano­
nok. a temesvári római katolikus egyházmegye 
részéről Kajzlcr Lajos nagyprépost és Re eh 
Géza apát, a nagybányai görög katolikus káp­
talan részéről Rreban Sándor nagyprépost, n 
tudósi görög katolikus káptalan részéről Dr

leu Viktor kanonok, az erdélyi református 
egyházkerület részéről Vásárhelyi János püs­
pök, gróf Bánffy Miklós főgondnok, Tavaszi/ 
Sándor egyházi főjegyző. Kádár Géza egyház- 
gazdasági főigazgató, Vékás Lajos egyházköz­
ségi főgondnok, az unitárius egyház részéről 
dr Varga Béla püspök, dr Kiss Elek főjegyző, 
dr Gál Miklós főgondnok, dr Mik6 Lőrinc ta­
nácsos, a luteránus egyház nevében Alberti 
Richard főlelkész, míg a kolozsvári zsidó hit­
községek részéről Glazner Akiba és dr IVem- 
berc/er főrabbik, aztán dr Gyárfás Elemér és 
dr Betegh Miklós vezetésével az erdélyi római 
katolikus Egyházmegyei Tanács tagjai, vala­
mint a külföldi államok Kolozsváron élő kon­
zuljai: a magyar, olasz, német, spanyol, len­
gyel, görög és cseh konzulok. A szen­
télyben fönntartott helyek második sorában 
ültek Márton Áron püspök szülői s a szen­
tély hátsóbb sorában a püspök testvérei és ro­
konai. Az egyházmegye különböző községei­
ből jelentkezetteknek 624 ülőhelyre adtak ki 
jegyet, a kolozsváriaknak 200 ülőhelyre,, s 
ezenkívül még 2000 állóhelyre osztottak je­
gyet. Kívülük még a rendezők serege állott 
sorfalat, a szentélyben férfikar és gyermekkar 
sorakozott fel két oldalon a szertartás énekeire 
s az orgonánál a templom állandó nagy ének­
kara állott készén a többi eneklcsre.

Ünnepi bevonulás a Söíszent elésre. 
Kezdődik a szertartás

Reggel 9 órakor a szemben lévő plébánia 
épületből megindult a papság hosszú sorako- 
zúsu menete, a menet végén a püspökoK, elő­
tör Robu Mihály, aztán Hossu Iuliu, aztán, a 
f öl=zent elésnél segédkező Pacha és Fiedler pu=-

F.nfítiarisztikiis Viiackongrcsszusi Almanach
Díszes kötés, művészi kiállítás. Többszaz fénykép.
Ára a pénz előzetes beküldése esetén 420 lei és porto 30 >ej
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Cassulo András, pápai nuncius

pökök, közöttük a felszentelendő új püspök, 
legvégül hosszú lilapalástban Cassulo András 
érsek, pápai nuncius. Benn a nagytemplomban 
az énekkarok és az orgona diadalmas zenéje 
fogadta az érkező díszes menetet. A főoltártól 
jobbra egy külön oltárasztal állott a fölszen­
telendő részére, az evangéliumi oldalon volt a

trónus ahol az érsek helyezkedett el körülvéve 
ünnepi segédletétől. A fölszentelendő mellett 
állott két felől Pacha és Fiedler püspök. Külön 
szertartás volt mindnyájuknak az ünnepi mise- 
mondá.-hoz való felöltözésre. Az érsek lila 
misedíszben, a két segédkező püspök is lila 
pluvialékban és piispöksiiveg.gcl, a felszente­
lendő fehér misemondó ruhában püspöksüveg 
nélkül.

Az érsek és segédlete a főoltárhoz vonult, 
ott a középen elhelyezett széken a hívőkhöz 
fordulva leült s a két segédkező püspök között 
eléje járult a fölszentelendő és mélyen meg­
hajolt. Ekkor ők hárman is elhelyezkedtek az 
oltár előtt elhelyezett székeken az érsekkel 
szemben. Kis idő múlva mindhárman fölkeltek 
és Pacha püspök az érsekhez latinul a követ­
kező szavakat intézte:

_ Főtisztelendő Atyám, a katolikus Anya-
szentegyház kívánja, hogy az itt jelenlevő ál­
dozó papot a nehéz püspöki méltóságra emel­
jed.

Az érsek visszakérdezte:
— Habetis mandátum Apostolicum? 

(Van-e apostoli parancsotok?)
Pacha püspök felelt:
— Habemus. (Van.)
Az érsek szólott:
— Legatur. (Olvastassék föl.)
Erre következett, hogy dr Tróján Károly 

teológiai tanár felolvasta a pápa: bullát latin 
nyelven.

Pápai bulla Márton Áron erdélyi püspökké történt
kinevezéséről

A latinul fölolvasott okmány magyar szö­
vege a következő:

Pius Püspök, Isten szolgáinak szolgája, 
Kedvelt Fiának, Márton Áronnak, aki eddig a 
gyulafehérvári egyházmegye apostoli kormány­
zója volt, ugyanazon Székesegyház választott 
püspökének, üdvözletét é.s apostoli áldását. —
A pásztorok örök Fejedelmétől alázatosságunk­
ra bízott legfőbb apostoli hivatal, amelynél 
fogva az egész keresztény világnak elöljárója 
vagyunk, kötelességünkké teszi a szorgos gon­
doskodást, hogy minden egyháznak élére oly 
főpap állíttassék, aki az Urnák reája bízott 
nyáját üdvösen legeltetni, vezérelni es kormá­
nyozni tudja és bírja. Minthogy tehát b. e.
Vorbuchner Adolf püspök elhalálozásával a 
bucuresti metropolita-egyház alá tartozó gyula­
fehérvári székesegyház jelenleg pásztor nélkü’ 
van, Mi, tisztelendő Testvéreink a Róma-i Szem 
Egyház bíborosainak tanácsára, ezen egyház 
élére Téged választunk s annak püspökévé és 
pásztorává teszünk s egyben ezen egyháznál 
gondozását, vezetését és kormányzását lelkiek­
ben s anyagiakban teljesen Rend bízzuk, mind­
azon jogokkal s kiváltságokkal, terhekkel s kö­
telességekkel, amelyek ezen pásztori hivatallal 
járnak. Kívánjuk továbbá, hogy megtartván 
egyébként a jog szerint meg tar tandókat, püspök­
ké szentelésed és a Rend bízott egyházme­
gyének kánoni átvétele előtt kötelességed legyen 
letenni meghatározott minták szerint a kato­
likus hitvallást és előírt esküket egy általad vá­
lasztott katolikus főpap kezébe, aki az Apos­
toli Szék kegyét bírja s vele közösségben van 
s ezeknek egy-egy példányát a magad és 
említett főpap aláírásával és pecsétjével ellátva, 
a Consistorialis Szent Kongregációnak minél 
előbb beterjeszteni. Ezen kívül nagyobb elő­
nyöd végett megengedjük Keked, hogy Váro­
sunkon kívül bármely katolikus főpap más 
két katolikus püspök segédkezésévei, akik az 
Apostoli Szék kegyét bírják s vele közösség­
ben vannak, szabadon és megengedetten 
püspökké szentelhessen Téged. Ezért jelen Leve­
lünkkel. tisztelendő Testvérünknek, a. kit 1 e 
erre kiválasztasz, megbízást és parancsol 
adunk, hogy Téged püspökké felszenteljen. Szi­
gorúan meghagyjuk azonban, hogy amíg 1 
fent említett hitvallást és esküt le nem tetted, 
se Te a püspökké szentelést elfogadni ne mere- 
szeld sem az általad választott főp^p fa- ne 
adja Neked, azon büntetések terhe alatt, ame­
lyeket a jog, ha parancsunk megszegnetek,

megállapít, Erős a reményünk és bizodalmunk, 
hogy az Ur jobbjának kegyes segítségével úgy 
fogod tovább kormányozni a gyulafehérvári 
egyházat, hogy apostoli buzgóságod altat lel­
kiekben és anyaginkban napról-napra gyara­
podjék, Kelt Rómában Szent Petemet, az Ur­
nák 1938-ik esztendejében, december hó 24-én, 
pápaságunk 17-ik évében.

BOGGIAN1 TAMÁS PIUS, 
s. k. bíboros, a Római szent Egyház 

hancelláriusa 
(ólompecsét)

SOLVERINI DOMOKOS, 
s. k. larissai c. érsek, apóst, protonot,

V1TALI ALFRED 
s. k. apóst, protonot.

Liberati Alfréd kanonok, s. k. az apóstoli 
Kancelária tanúim, segítője, Pericoli Angelus 

s. k. írnok.
Iktatva az Apostoli Kancelláriában: 60. 

köt 65 sz. Trussardi Alajos s. k, Kiada ott ] - 
nuár 13-án, a „tizenhetedik“ évben. Marim 
Alfréd s. k. pecsételő.

A pápai bulla felolvasása után a vallás­
ügyi minisztérium megbízottja tett a nuncius

Pacha Ágoston, temesvári megyéspüspök

Fiedler István szatmár-nagyváradi megycspüspok

felé fordulva rövid bejelentést, hogy a püspök 
kinevezéséhez az állam részéről a király, a 
hozzájárult.

Az eskütétel
és a tulajdonképem szent eles

A pápai bulla szavai és a kormánykép­
viselő bejelentése után a kinevezett püspök le­
térdelt a főoltár előtt és az érsek kezében le­
vő evangéliumom könyvet érintve, elmondotta a 
hitvallást és az esküt, mely a következő sza­
vakkal végződik magyar fordítás szerint:

— Isten engem úgy segéljen és Istennek
ez a szent evangéliuma. _ . „ ..

Aztán az úgynevezett „vizsgálat követke­
zett. A fölszentelő érsek több kérdést ^olvasott 
föl a hit egyes legfőbb tételeiről. A föl szente­
lendő válaszolt reá a hit akarásával es igenlő
vallomásával. .

A továbbiakban az együttes misemondás 
kezdődött. Az érsek a főoltárnál a sajat külön 
segédletével, a felszentelendő a maga külön ol­
táránál a két segédkező püspök kozott mon­
dotta a másét. Majd a szent lecke és az evangé­
lium közötti miseszakaszban végbement az uj 
püspök tulajdonképpeni fölszenteiése. A fel­
szentelendő a főoltár elé járult, a f db zentelő 
fölszólította a körülállókat, hogy imádkozza­
nak a választottért, adja meg neki az Isten 
kegyelme bőségét. Az érsek is, a két segédkező 
püspök is letérdelt, a fölszenteilendo pedig 
eo-ész testével leborult az oltár lépcsőim A 
minden szentekhez szóló litánia elmondása 
következett, melyet végig Cassulo érsek éne­
kelt a szentélyben levő énekkar feleleteivel.
A litánia közben külön áldáskívánás volt a fol- 
szentelendőre. Ennek végeztével a fotszentelen- 
dő a leboruló helyzetből térden állasba emel­
kedett, akkor az evangéliumos könyvet kiter­
jesztett lapokkal nyakára és vállára helyezte 
a fölszentelő és a másik két püspök s mmd- 
két kezükkel érintették mindnyáján a felszen­
telendő új püspök fejét, És szólották:

— Vedd a Szentleiket.
Az érsek imája következett ezután, mely­

ben arról van szó, hogy a papság külső öltöző-, 
tében levő dísz csak jelképe a mélyebb dolgok­
nak. „A főpap dicsőségét nálunk mar nem a 
ruha dísze teszi, hanem a lélek ragyogása.

_ Azérí add meg kérünk Uram « 
szolgádnak, — mondotta tovább_ az 
ima. — hogy amit azok a papi öltözé­
kek az arany ragyogásával, a gyön­
gyök csillogásával s a sokféle díszítés 
változatosságával jeleztek, mindaz az 
ő életében és tetteiben tündököljön.
Tedd. tökéletessé papodban a szolgálat 
teljességét, díszítsd őt fel a dicsőség 
lelki ékességével és szenteld meg a 

mennyei kenet harmatával.
Ezt az imát énekelve mondta el Cassulo 

érsek, de az ima szövege közben gyakran el­
csuklott a szava, s huzamosabban is szünetet 
kellett tartania, annyira Vérzékenyedet! A 
könnyes szemmel elénekelt ima után az érsek-



nuncius a főoltár felé fordulva a ,,Veni Creator 
Spiritus“ („Teremtő Szentlélek, jövel!“' him­
nusz éneklésébe kezdett, melyet a szentélyben 
papnöveldéi énekkar folytatott tovább. A Szent­
iélekhez szóló himnusz éneklése alatt az érsek 
szent olajjal keresztet vont a fölszentelendő fe­
jére. Erre a szentélybeli énekkar egy másik 
ősrégi szent éneket énekelt a szent kenettel va­
ló eltelés öröméről. Ennek a hangjai közben 
az érsek az új püspök két kezére vont keresz­
tet a szent, olajjal. Következett aztán pásztor­
botnak, mint a hívek fölötti egyházi hatalom 
jelvényének átadása az új püspök részére, 
majd a püspökgyűrű átadása, mely az egyház 
iránti hűségnek a jele. Végül leemelték az új 
püspök nyakáról és válláról a kiterjesztett la­
pokkal odaborított evangéliumos könyvet s azt 
nyújtották át az új püspöknek:

__Vedd az evangéliumot és menj. hirdesd
a reád bízott népnek.

Az így felszentelt új püspök a két segéd­
kező között visszatér a maga külön oltárához 
s a felszentelő is a főoltárhoz fordul. Mind­
ketten tovább mondják szent miséjüket, majd 
az evangélium után, a főoltár elé járul és jel­
képes ajándékokat (gyertyát, kenyeret és bort) 
nyújt át kézcsók között a fölszent,előnek. Ez a 
régi keresztény korszak áldozatkészségére em­
lékeztet, mikor a hívők a misének ennek a 
szakában hoztak adományokat az egyház fenn­
tartására, iskolái és szeretetművei szükségei­
nek a födözésére.

A fölajánlástól kezdve a fölszentelt új 
püspök a főoltár jobboldalán folytatta tovább 
a maga misemondását s az áldozáskor az ér­
sek megosztotta vele a szent ostyát és a kely- 
het.

A mise befejező szakában az érsek a szo­
kásos módon áldást adott, a népre, aztán az új 
püspök beiktatásának végső jelenetei követ­
keztek.

Az új püspök elindtal az első 
áldásoszlásra

A misevégi áldásosztás után az érsek a fő­
oltár közepén elhelyezett székre ülve megszen­
telte az új püspök süvegét, mint a hitvéde­
lemért. való harcosság sisakjelvényét s ezt a két 
segédkező püspökkel együtt az új püspök fe­
jére tette. Aztán szertartásős megszentelés után 
kezére húzták a püspöki kesztyűt, mint a lelki 
tisztaság cselekvésének a jelvényét s kezébe 
adták a pásztorbotot. Akkor a felszentelő érsek 
fölkelt székéből s az új püspököt kezén fogva, 
az oltár evangéliumi oldalán álló trónushoz 
vezette és a trónus-székbe ültette, ömaga fő- 
detlen fővel állott tovább a trónus-szék mellett. 
Fölhangzott a „Téged Isten dicsérünk“ him­
nusza. melynek első verse után a két, segéd­
kező püspök vezetésével az lij püspök elin­
dult a nagytemplom hajója felé, hogy kiossza 
a népnek első püspöki áldását. De előbb a má­
sodik széksorban levő szülőihez ment s meg­
csókolta a két öreget, kik könnyes arccal csó­
koltak kezet, fiuknak: a püspöknek. E meghaló 
jelenet után folytatta útját, az új püspök az ő 
első áldásosztásával.

Mikor aztán az új püspök a szentélybe 
visszaérkezett, még az oldaltrónuson ülve vár­
ta meg a „Tedeum“ befejezését. Majd a főol­
tár közepéről adta meg a misevégi ünnepélyes 
áldást. Ez alatt mindhárom másik főpap fő­
det! en fővel állott körülötte. Majd mindhárman 
az evangéliumi oldalon csoportosultak, most 
már püspöksüveggel a fejükön, míg az új 
püspök az oltár másik oldaláról, a teljes 
püspökhatalom külső jelvényeivel, a püspök­
süveggel és pásztorbottal is ellátva, három­
szoros térdhajtás között közelített feléjük. „Ad 
multos annos!“ — kívánta nekik mind emel­
kedőbb énekkel mindháromszor. A harmadik 
térdhajtáskor a fölszentelő érsek fölemelte 
térdeléséből és átölelve békec-ókkal illette. 
A két segédkező püspök is át ötöké öt hason­
lóan megadta a békecsókot neki, majd ketten 
elkísérték saját külön oltárához.

Még a szentmise befejezésére szolgáló 
evangéliumot, mondotta el az érsek is a főol­
tárnál, az új püspök is a maga külön oltárá­
nál. Végezetül Márton Áron püspök latin­
nyelvű beszédben megköszönte fólszcnto'ését s 
ennek során meghatott hálával emlékezett meg
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az elhunyt XI. Pius pápáról, ki a püspöki ki­
nevezést adta. Cassulo érsek-nuncius sírásra 
fakadt a beszédnek ennek a részénéi. s a be­
szed befejezése után csak némán intett, hogy 
nem tud szóval válaszolni.

Magyar Lapok Vili. évf., 30. szám. — kedd, 1939. február 14,

A kórusban felzcndült a „Hozzád fohász­
kodunk, áldott, Miasszonyunk“ kezdetű ősi 
Mária-ének. Ennek hangjai között vonult ki a 
papság és a püspökök ünnepi menete s utána 
az egész templomi közönség.

Könnyes és megindító üdvözlések
A csikszentdomokosíak ajándéka

A fényes templomi szertartás után a ható­
ságok. a testületek é= egyesületek képviselői a 
plébánia fogadótermében üdvözölték következő 
sorrendben a felszentelt püspököt:

A kormány nevében dr Moise Jenciu kul­
tuszminiszter! vezérfelügyelő, a Szamos-tarto- 
mány nevében dr Tataru Coriolan királyi hely­
tartó. a Maros-tartomány nevében Papp Da­
nila tábornok, király: helytartó. Kolozsvár vá­
ros nevében dr Bornemisa Sebastian polgár- 
mester. a görögkeleti egyház nevében dr Stan­
ca vicarius. a görög katolikus egyház nevé­
ben Macovei balázsfalvi nagyprépost, a refor­
mátus egyház nevében Vásárhelyi János püs­
pök. az unitárius egyház nevében dr Varga 
Béla püspök, a luteránus egyház nevűben Al­
berti Rich ár d főlelkész, a zsidó egyházak ne­
vében Glasner Akiba és dr Weinberger főrab­
bik. a kolozsvári konzuli testület nevében az 
olasz, lengyel, német, görög, spanyol és cseh 
konzul élén báró Polimer Károly magyar kon­
zul. A katolikus egyházmegye igazgatótanácsa 
nevében dr Gyárfás Elemér világi elnök a kö­
vetkező beszédet mondotta:

Az erdélyi katolikusok ősi szervezete, mely 
századokon át Katolikus Státus néven volt isme­
retes s most Egyházmegyei Tanács nevet visel, 
hódolattal üdvözli az apostolok utócl;;vá ma föl­
ként főpásztorát.

Ősi szervezetünk e névváltozás: két évtize­
des nehéz küzdelemmel kapcsolatos, mely sajnos, 
még lezárva nincsen.

Az első évtized szertelen és felelőtlen elő- 
csatározásai után, nyolc év előtt koncentrikus 
támadás indult ősi szervezetünk s ennek köz­
vagyona ellen, kettős fronton.

Az egyik oldalon a támadást sikerült az egy- 
háziasság álruhájába hurkolni s a világegyházban 
tényleg páratlan ősi intézményünk kanonicitását 
vitássá tenni. E támadás kivédésében hatalmas 
pártfogónk volt a dicsőségesen uralkodó Szent­
sége» Atyánk, ki a katolikus akció keretében a 
világiakat prófétás lélekkel különleges apostol- 
kodási munkába állította s igy értékelni tudván 
őseinknek a püspöknélküli századokban végzett 
apstoli munkáját, kijelölte számukra is a világ­
egyház törvénykönyvének ama szakaszait, melyek 
keretében népünk és szent hitünk érdekében to­
vább folytathatjuk azt, amit őseinek dicsőséggel 
megkezdettek.

Szentséges Atyánknak e kitüntető bizalmára 
igyekszünk méltóknak bizonyulni s Ígérhetjük a 
mai ünnepélyes napon is, hogy működésünkben a 
legszigorúbb egyházias érzület fog vezetni és 
csak tájékozatlanság vagy rosszindulat tulaj­
doníthat nekünk ettől eltérő szándékokat.

A másik oldalon, a közjogi és magánjogi ér­
vek fegyverével indult a támadás s ez mintcet

defenzívába szorított. Védekezésünk sikeres volt 
annyiban, hogy tért és értékeket nem veszíthet­
tünk, de csak folytonos éberséggel, a támadási 
pontok állandó erősítgetésével s az újabb és 
újabb offenzív-hullámok megállításával tudtuk 
pozícióinkat megtartani; nyugvópontra e táma­
dásokkal szemben eddig nem juthattunk s lel­
künket évek óta fojtogatja az aggodalom, mi tör­
ténik féltett értékeinkkel, ha a védők ébersége 
lankad s a támadás rést üt bástyáinkon.

A világi elnök, ki harmadik püspöke előtt áll 
most, még a régi státusgyűlés s az ősz főpásztor 
bizalmából került a védők élére nyolc év előtt, 
mikor e támadások legnagyobb eréllyel léptek fel 
s lehengereiéssel fenyegettek.

A Gondvislés kegyelme eddig megóvott e 
nehéz küzdelemben az elbukástól s most Nagy­
méltóságod személyében olyan harcedzett, tett­
erős, fiatal vezért állított élünkre, kinek szíve­
vére mindaz, ami nekünk drága s akinek nem 
kell pártfogásába ajánlanunk féltett értékeinket, 
mert leikével tudja és szívével érzi, hogy mindez 
a saját kincse.

A nyolc éves nehéz küzdelemben megpróbált 
lélekkel mondok mélységes hálát a Gondviselés­
nek, hogy Nagy méltóságodat adta nekünk s ál­
lította élünkre. Nem aggódunk így többé a ma 
még eldöntetlen küzdelem kimeneteléért, sőt úgy 
érezzük, elmondhatjuk már a „Nunc dimittis"4 
szavait is, „quia viderunt ocnli nostri glóriám 
plebis noastrae!“

Fogadja Nagyméltóságod kegyesen félmilliós 
hívőserege élén álló Egyházmegyei Tanácsunk 
ragaszkodó, hűséges fiúi kézcsókját!

A gyulafehérvári káptalan és papság nevében 
Balázs Ferenc prelátus, a magyar újságírók 
nevében dr Sulyok István, a katolikus népszö­
vetség nevében dr Betegh Miklós, az egyház- 
megyei tanárok és tanítók nevében Anghi Dé­
nes tanítóképzői igazgató, a katolikus nőszövew 
ség nevében Veress Marianne szociális nővér, 
az egyházközség nevében Veress Ernő viká­
rius mondott beszédet.

Az üdvözlők sorában legutoljára jött el a 
püspök szülőfalujának, Csíkszentdomokosnak 
küldöttsége. Csíki székely viseletbe öltözött lá­
nyok és férfiak élén Boga István plébános 
mondott közvetlen és bensőséges beszédet. Be­
szédközben átadta a püspöknek Csíkszentdomo- 
kos lakosságának ajándékát: a püspök szülő­
házának és udvarának székely bicskával kifa­
ragott kicsinyített mását. A püspök könnyek 
közölt vette át falujának megható ajándékát és 
szülőfalujának, valamint az üdvözlő testületek­
nek feléje sugárzott szeretető állandó könnye­
ket csalt szemébe. így könnyezve mondta el 
válaszbeszédét is az üdvözlésekre. A beszédet 
helyszűke miatt lapunk következő számában 
közöljük.

Calinescu miniszterelnökheEyettetellen 
merényletet készítettek éli
Számos letartóztatás történt a fővárosban

Bucnrestiből jelentik: A fővárosi rendörpte- 
íekiura detektivjei már hosszabb idő óta figye­
lemmel kisérte több 20 26 év körüli, vidékről 
felkerült fiatalemberek működését, akik ellen az 
az alapos gyanú merült föl, hogy a feloszlatott 
Vasgárda tagjai. Ez év február 8-án ezek az egyé­
nek Bucure^ti egyik bárházában gyűlést tartottak 
s a rendőrségnek gyülésezés közben • ’került vala­
mennyit elfogni és letartóztatni. A letartóztatás 
nem ment simán, mert a fiatalemberek fegyvert 
használtak és formális tűzharc keletkezett a 
rendőrség emberei és közöttük a harc közben ery 
detektívet tüdő- és fcj’övés ért.

A lefolytatott házkutatás során számos Ismét. 
Ifi nisztolyt, kézigránátokat, több mint ezer töl­
tényt és robband anyagokat találtak a lakáson.

A vizsgálat megállapította, hogy a banda tag­

jai még a múlt év decemberében merényletet ké­
szítettek elő Armand Calinescu belügyminiszter 
ellen, amely alkalommal több gyűlést is tartottak 
tervük pontos kidolgozására. A merényletet ja­
nuár 6-ra tervezték, a foganatosított védőintézke­
dések miatt azonban azt jobbnak vélték elhalasz­
tani,

A tanácskozásokat igy a fiatalemberek tovább 
folytatták, hogy kipuhatolják és jobban felismer­
jék a terepet ás megismerjék azokat a helyeket, 
ahol a minisztcrelnökhelyettes megfordult s ahol 
Armand Calinescu gépkocsija megállni szokott. 
Ezután került volna sor a merénylet helyének es 
idejének kitűzésére.

Valamennyi letartóztatott töredelmes vallo­
mást tett és beismerte bűnét. A nyomozás tovább 
tart a bűntársak kézrekeritésére.
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U. Pilis pápa 
ravatalon

Hatszázezer ember vonult fel utols® 
báesá véle Ire a nagy pápa előtt. — Intéz­

kedések az új pápa megválasztásáig
Vatikánvárosból jelentik: Vasárnap reggel 

megnyitották a Szent Péter templomot a nagy- 
közönség számára s ezzel megindult a népek 
vándorlása a Szentatya ravatalához. Nemcsak 
Rómából, hanem Olaszországból és a világ min­
den részéből jönnek az áhitatos gyászolók ez­
rei, hogy utolsó búcsút vegyenek a nagy halot­
tól. Délig 150 ezer hivő vonult el a Szentatya 
ravatala előtt. Vasárnap estig összesen hatszáz­
ezer ember vonult el a pápa ravatala előtt. A 
Szent Pétcr-tcrről a Tiberisig feltételiéit a 
kilométer hosszú út azoknak a végelátha­
tatlan tömegétől, akik a pápa ravatalához 
akartak jutni.

A pápa holttestét egyébként hármas ko­
porsóba fektetik. A legbelső koporsó cédrus­
ból, a középső ólomból, míg a külső koporsó 
cinkből lesz. Hétfőn délelőtt folytatódott a 
hívek hatalmas gyászoló tömegének fölvonu­
lása a pápa ravatala előtt.

Budapestről jelentik: Sercdy Jusztinian 
bíboros hercegprímás szerdán este indul Ró­
mába, hogy resztvegyen az új pápa választására 
összegyűlő konklávéban.

őszentsége XI. Pius pápa temetésének 
pontos idejét illetőleg hétfőn még ellentétes 
hirek voltak forgalomban. A koporsót a Szent­
atya végakarata értelmében X-ik Pius pápa 
szarkofágja mellé helyezik el a Szent Péter ba­
zilikában.

GYÁSZÜNNEPSÉGEK BUCURESTIBEN.

Bucuresti. Saját tud. Vasárnap délelőtt XI. 
Pius pápa trónra!épésének 17-ik évfordulóján 
Cisar érsek a Szent József Székesegyházban 
ünnepélyes szentmisét tartott, amelynek kere­
tében nagy beszédben méltatta a nagy elköltö­
zött érdemeit.

Délután a Tomis teremben nagy gyász­
ünnepély volt, a bucuresti katolikus egyesüle­

tek részvételével, Cisar érsek jelenlétében. Ez 
ünnepélyen Schubert kanonok-plébános mon­

dott beszédet.

Á Vatikán — a pápa halála után
Intézkedések a pápaválasztásig

Ezekben a napokban az egész világ szeme 
Róma felé fordul, ahol a Szt. Péter-templom 
méltóságteljes pillérei alatt örök álomra simult 
vonásokkal pihen ravatalon a keresztény világ 
fejedelme.

Mihelyt a pápa kilehelte lelkét, testét a 
szent Péter-templom gyóntatóinak gondjára 
bízták, akik a halott mellett elimádkozták a 
halottak officiumát.

Ettől a pillanattól az Egyház ideiglenes 
kormányzása a Camerlengodnboros kezébe ke­
rült, aki sede vacante, tehát a trónüresedés 
idején az interregnum alatt, a konklávé befe­
jezéséig gyakorolja azt.

A pápa halálát a bíboros-államtitkár tudo­
mására hozta a diplomáciai testületnek és a 
pápai vikáriusnak és ezzel az államtitkár is le­
telte hivatalát. Helyettesíti a bíborosok testü­
letének titkára.

Régebben a pápa halálakor megszólalt a 
Capitoliumnak különben néma harangja. IX. 
Pius óta szent Péter templomának legnagyobb 
harangja adja hírül Rómának az Egyház és ke­
resztény világ gyászát. Utána megszólalnak az 
örök város összes harangjai.

Róma híveinek a pápa vikáriusa hozta tu­
domására a pápa halálát a templomok kapuira 
kifüggesztett Invito Sacro-ban, melyben az el­
hunyt pápa lelkiüdvéért végzendő istentiszte­
letek sorrendje is jelezve van.

Ettől a perctől kezdve elmarad az Invito 
1 Sacro szövegéből az „Ő szentsége“. Ő szentségé 
I meghalt. De a „Vikárius generalis“ megmaradt. 
I Mert a lelkek pillanatra sem maradhatnak gon- 
1 dozás nélkül. Megmarad a biboros-peniten- 
I ciárius is állásában: így kívánja ezt a lelke ' 

üdve. Tovább működnek az egyes kongrega- 
I ciók is: a hatalmas szerkezet nem állhat meg 

egy pillanatra sem: igy kívánja ezt az egész 
Egyház érdeke. Csakhogy a kongregációk je­
lentéseikkel most már a bíborosi testület, ille­
tőleg a Canierlengo elé mennek. De bezárja hi­
vatalát a Cancelaria, a Dataria és a brévék 
titkársága, hiszen a pápa meghalt, ő nem ír ala

többé semmit, ő kegyelmeket nem osztogat 
többé.

Az az apostoli konstitució, melyet X. Pius 
pápa adott ki 1904 december 25-én (Vacante 
Sede Apostolica), kötelességévé teszi a Cainer-

golamento“-t fűzött, mely meghatározza a bt- 
borosi testület magatartását az interregnum
idejére. 10-70

Ezt a „Rcgolamento -t, mely 1878 ,3-
nuarius 10-éről van keltezve, az akkori Camer- 
lengo, Pecci bíboros készítette. XIII. Leo papa 
1882 május 24-én hagyta újból jova (Praede- 
cessores Nostri); X. Pius teljes egészeben újból 
megerősítette.

Ez a „Regolamento“ szigorúan meghagyta 
a Camerlengonak, hogy a Szentszék szuvereni­
tásának és területenkívüliségének teljes meg­
őrzése és az idevonatkozó jogok megvédése cé - 
jából rögtön, mihelyt a pápa meghalt, ko toz- 
ködjék a Vatikánba, azt az új pápa megválasz­
tásáig ne hagyja el, állapítsa meg hivatalosan a 
pápa halálát, vegye át a szuverén hatalmat es 
mint az egyetlen törvényes hatalom, vegye 
őrizetbe a pecséteket. A Vatikán kapuit rög­
tön be kell zárni és semmi szín alatt sem sza­
bad megengedni bármilyen olasz hivatalnak, bí­
róságnak, vagy államképviseletnek, hogy a a 
tikánba lépjen, hogy ott hivatalos ténykedést 
végezzen. Ha valami sürgős közölni való volna, 
az°történjék a Vatikánon kívül; hogy hol, azt 
a Camerlengo határozza meg a bíboros-testü­
lettel egyetértőén. , .

Ila az olasz kormány hivatalos érintkezés­
be akarna lépni a bíborosi testülettel, azt kell 
válaszolni, hogy a bíborosi testület esküjéhez 
híven semmit sem változtathat azon a helyze­
ten, amelyet a pápa halálával talált és ezt a 
helyzetet változatlanul kell megőriznie az uj 
pápa megválasztásáig. Következőleg nem ve­
heti fel a hivatalos érintkezést egy olyan kor­
mánnyal, amelynek nem volt semmi összeköt­
tetése az elhunyt pápával. Különben nincs is 
szüksége a kormány segítségére; nem is felel­
het az esetleges beleavatkozások miatt kelet­
kezhető zavarokért egy olyan helyen, mely fe­
lett nem gyakorol az kormányzói hatalmat.

A legfőbb szuverén hatalom, melynek ren­
des időben a pápa a letéteményese, sede va­
cante a bíborosi testület egyetemére száll, mely 
testületnek képviselője a bíboros dékán, aki 
mellé áll a bíboros-áldozárok és a bíboros- 
diákonusok dékánja. De a hatalom gyakorlása 
a Camerlengonak vau fenntartva, aki az Egy­
ház adminisztrációja szempontjából a végre­
hajtó hatalom feje és gyakorlója.

Az interregnum ideje

Pacelli bíboros, volt vatikáni államtitkár, 
jelenleg Camerlengo

lengonak, hogy az egyes bíborosi rendek fejei­
vel egyetértésben gondoskodjék az elhunyt 
pápa testének méltó eltemetésről „hacsak az 
elhunyt pápa halála előtt nem nyilvánította 
erre vonatkozó óhaját, akaratát .

A Camerlengo szerepe
IX. Pius pápa X. Pius rendelkezését meg­

előzőleg a legpontosabban intézkedett arról, 
hogy a Szentszék jogain és a konklávé szabad­
ságán csorba ne essék. E célból három bullát 
adott ki.

Ehhez a három bullához még külön „Re-

Az interregnum idejére nagyon szűk körre 
szorúl össze a bíborosi testület hatalma. Az 
idevonatkozó pápai rendelkezések nem enged­
nek meg semmi újítást; az interregnum alatt 
nem lehet megváltoztatni semmit. így pl., ha 
az elhúnyt pápa alatt megszakadt volna vala­
melyik kormánnyal a diplomáciai összekötte­
tés, vagy a pápa nem ismert volna el valame­
lyik uralkodót, a bíborosi testület ezen nem 
változtathat semmit.

A pápa halálának pillanatától kezdve meg- 
szűnik minden pápai törvényszék tevékeny­
sége: a Dataria (a nem konzisztoriáiis ügyek­
kel foglalkozó apostoli levelek hivatala), az 
Apostoli kancellária, az apostoli brévek osz­
tálya bezárja hivatalát, a folyóügyek elintézé­
sét felfüggesztik, az idevonatkozó aktákat tűz- 
mentesen elzárják és átadják a bíborosi tes­
tületnek, hogy az annak idején adja át az új 
pápának, aki tetszése szerint intézkedjék azok 
sorsa fölött. Megszűnik a pápai államtitkárság­
nak is a működése. Utolsó kötelessége az ál­
lamtitkárnak, hogy a diplomáciai testületet és 
a pápai képviseletet a pápa haláláról értesítse, 
egyben adja tudomására a nun cin soknak, hogy 
az új pápa megválasztásáig minden jelentést a 
bíborosi testület titkárságához kell intézni.

Az interregnum alatt a bíborosoknak min­
den reggel ülésre (Kongregáció) kell összejön­
niük. Régebben ezt a kongregációt szent Péter 
templomának sekrestyéjében tartották, de IX. 
Pius „Regolamento“-ja a Vatikánba parancsol­
ja a bíborosokat, hogy minden külső beavat­
kozást lehetetlenné tegyenek. Jelenleg a „Sala 
di Concistoro“-ban gyűlnek össze, a pápa lakó- 
helyiségeinek közvetlen közelségében. Tíz ilyen 
kongregációt ír elő a „Regolamento . Az első 
ülésen felolvassák azokat a pápai intézkedése­
ket, amelyek a konklávéra vonatkoznak. ösz- 
szetörik a „halászgyürü -t es a pecséteket. Át­
veszik a felfüggesztett ügyek aktáit.

A többi ülés elintézi a sürgős ügyeket.
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Márton Áron erdélyi római katolikus püspök 
körlevele XL Pius pápa haláláról

Márton Áron, Erdély immár felszentelt 
római katolikus püspöke február 10-iki kelet­
tel körlevelet bocsátott ki, amelynek első ré­
szében költőien szép szavakkal emlékezik meg 
XL Pius pápa elhunytéról. A körlevélnek ez a 
része a következőképen szól:

Mélységes fájdalommal értesülünk a 
szomorú hírről, hogy Szentséges Atyánk XI. 
Pius pápa ma reggel meghalt.

Boldog örömmel készültünk, hogy koro­
názásának 17-ik és nagy művének, a letaráni 
kiegyezésnek 10-ik évfordulóját az egész ke­
resztény világgal együtt megünnepeljük, ör­
vendező várakozásunk gyásszá változott és 
megrendült szívvel siratjuk jóságos Atyánk, 
bölcs és emberi tökéletességében ragyogó 
Pápánk elvesztését

Súlyos nehéz időkben tette öt Isten igazi 
vezetővé, Krisztus földi országának fejévé. 
Uralkodásának 17 esztendejében talán egy 
nap sem volt, hogy aggódnia nem kellett 
volna millió és millió hívének földi és örök 
élete miatt; de minden nehézség között, a 
legválságosabb időben is a szentek derűs lei­
kével, az Isten-közelség erejével vezette a vi­
lágot, utat mutatott a zűrzavarok között és 
biztos kézzel irányította Péter hajóját. 
Krisztus szent Egyházát.

Hatalmas szavát hallotta a világ, encikli- 
káinak ragyogó világosságát, mély bölcseségét 
és fönséges erejét keresztény és nem-keresz­
tény egyaránt csodálta. Krisztus békéjének 
Krisztus országában való kereséséről és meg­
alapozásáról szólt először a 'dlághoz és a Bol- 
dogságos Szűz dicsérete volt utolsó körlevele 
Közben Krisztus Királyságát hirdette a világ­
nak, az ifjúság neveléséről, a tiszta szent há­
zasságról, a papságról, a társadalmi igazság 
és igazságosságról tanított őrök szépségű 
igazságokat és „szemének fényét", a katolikus 
akciót sürgető szeretettel, az orvos és pásztor 
bölcs előrelátásával és gondosságával taní­
totta, és Krisztus harcosainak millióit zász­
lója alá toborozta. Nem volt a társadalomnak, 
az emberi életnek oly kérdése, amelyet mesz- 
sze látó tekintetével és világosan ítélő leiké­
vel észre nem vett volna és Krisztus óvok 
igazságainak fényében meg nem oldott volna. 
Közben a missziók Pápája volt, az istentelen 
bolsevizmus sújtotta népek Pápája, aki égő 
gonddal gondozta a világ üdvét, imádkozott 
érte és életét adta áldozatul Istennek.

Imádkozzunk, Testvéreim, hogy a Szent­
lélek felejthetetlen nagy és jóságos Atyánk 
székébe, Péter apostol örök kathedrájába mél­
tó utódott hívjon.

Veszteségünk tudatában mély és gyer­
meki fájdalmunk kifejezésére a kővetkezőket 
rendelem el:

1. Szentséges Atyánk temetése napjáig 
bezárólag összes templomaink harangjai hu- 
zassanak meg fél óráig naponta reggel, dél­
ben és este.

2. A temetés napján híveink és intéze­
teink részvételével ünnepélyes gyászmise tar­
tassák s arra a hatóságok is hívassanak meg.

3. Kérjük és buzdítjuk híveinket, különö­
sen az ifjúságot és katolikus egyesületeink 
tagjait, hogy imádságaikat, szentáldozásaikat 
és jócselekedeteik érdemét ajánlják föl Isten­
hez költözött Szentséges Atyánkért.

4. A temetés után papjaim a szentmisé­
ben vegyék fel az új pápa megválasztásáig 
Pro eligendo Summa Pontifice collectát és a 
plébániai szentmise végén a néppel együtt 
ugyanerre a szándékra mondjanak 3 Mityán- 
kot és üdvözlégyet. A temetést követő vasár 
nap a Székesegyházban és minden plébániai 
templomban ünnepélyes Szentsdgkitétellel a 
Missa votiva sollemnis pro eligendo Summo 
Pontifice mondandó.

Á családi nevek Írása
A püspöki körlevél további részében kü­

lönböző fontos rendelkezések vannak:
„A nemzetnevelésügyi minisztérium 

243.844—1938 sz. rendeiete alapján és az 1938

augusztus 1-én kelt és az 1938 augusztus 4-iki 
178 számú Hivatalos Lapban kihirdetett 1750 
bis szánni minisztertanácsi napló 19. cikkével 
egybehangzóan a kisebbségi állampolgárok­
nak biztosi tattik a jog, hogy családi neveiket 
mindig eredeti alakjukban írják.

Ennek következtében, hogy a kisebbségi 
lakósok részéről e tárgyban bármiféle elége­
detlenség vagy panasz megelőztessék és az 
állami hatóságok részéről a megállapított sza­
bályokkal ellentétes, vagy éppen szándékos 
gyakorlat megengedésének még a látszata is 
elkerültessék ebben a vonatkozásban, a Mi­
niszter úr határozatának megfelelően kérjük 
intézkedjék, hogy a kisebbségi tanulók csa­
ládi nevének eredeti alakjukban való írására 
nézve a megállapított szabályokat tartsák 
szem előtt".

A körlevélben említett minisztertanácsi 
napló 19. cikke előírja: „Numele de famiiie 
se vor serié intotdeuna ín forma lor de ori­
gine“.

Nem lehet elég nyomatékkai hangsúlyoz­
ni, hogy a családnevek írásának tisztasága 
eredeti alakjuknak megtartása mennyire fon­
tos. Az egyházi anyakönyvek vezetéséhez 
adott szigorú utasítás (cf. 1925. VI. köri. 2866. 
sz, — Általános szabályok az anyakönyvek 
vezetésére — 6. pont.) iskolai anya könyvek 
vezetésénél is szem előtt tartandó, ezért lel­
készeink az újszülöttek bejegyzésénél, taní­
tóink pedig a tanulók anyakönyvelésénél szi­
gorúan ügyeljenek arra, hogy a gyermeket 
családi neve a szülők származása szermt je­
gyeztessék be.

Vizsgálják át lelkiismeretesen papjaim és 
tanítóim a korábbi bejegyzéseket s mindazon 
eseteket írják össze, ahol esetleg az állami 
anyakönyv nyomán tévesnek látszik a csa­
ládi név bejegyzése. Ilyen esetben kutassák 
fel a szülök keresztlevelét s abból állapítsák 
meg az eredeti nevet.

Ily célra minden plébánia tartozik díj­
mentesen kiállítani a születési anyakönyvi 
kivonatot.

Ha papjaim vagy tanítóim a szülők ke­
resztlevelével is igazolva megállapítják, hogy 
a gyermek vezetékneve az állami anyakönyv­
ben és így az egyházi és iskola4 anyakönyv­
ben az eredetitől eltérően van beírva, az ily 
eseteket alaposan megindokolva terjesszék 
fel a T. Osztályhoz, hogy a fenti rendeletnek 
megfelelően azok kiigazítása iránt a szüksé­
ges lépéseket meglehessem.

A minisztertanácsi határozat értelmében 
a családnevek eredeti alakjának megőrzésére 
nyomatékosan felhívom hitoktatóim figyel­
mét is. Ha ebben a tekintetben azt vennék 
észre, hogy visszaélések történnek s a tanu­
lók családneveit elferdítve jegyezték volna be 
az iskolák anyakönyvébe és hivatalos nap­
lóiba, minden egyes esetben udvarias formá­
ban szóban, vagy írásban hívják fel az iskola- 
igazgatók vagy osztálytanítók figyelmét erre 
és kérjék a ferdítés — bármilyen kicsiny 
mértékű is az — kiigazítását. Szükség esetén 
csatolják az okmányt is az eredeti családi 
név írásáról. Ha az indokolt közbelépésnek 
sem lenne meg az eredménye, jelentsék a T. 
Osztálynak az esetet, hogy illetékes helyen 
közbeléphessek.

Minden plébános hitoktató és igazgató- 
tanító köteles f. évi junius végéig a családi 
vezetéknevek tisztaságának ellenőrzésére vo­
natkozó jelentését — még ha nemleges is a T. 
Osztálynak pontosan megtenni.

acSia temesvári római
körlevele

es «91

Temesvár. Saját tud. Pacha Ágoston dr. 
megyéspüspök pásztorlevelet adott ki XI. Pius 
pápa elhalálozása alkalmából. Meieg hangon 
méltatja a főpásztor a nagy pápa széleskörű 
tevékenységét és nagy jelentőségét és a 
katolikus világ nagy gyásza közepette a püspök 
egyházmegyéjét illetően teszi meg a gyásszal 
kapcsolatos intézkedéseit. A latinnyelvü kör­
levélből kiemeljük a következő részeket:

Minket elsősorban az a konkordátum ér­
dekel, amely szintén tíz évvel ezelőtt kötte­
tett a Szentszék és Románia között. Ez az új 
viszony Egyházunk s a Román Királyság kö­
zött mindeddig nekünk sokban javunkra vált 
és még gazdagabb és üdvösebb gyümölcsöket 
Ígérhetünk magunknak belőle. Ennek követ­
kezményeként létesült a mi új egyházme­
gyénk is, amelynek első püspökévé őszent­
sége engem, legkisebb szolgáját tette meg. 
Istennek dicsőség, a megboldogult atyának 
pedig el nem múló hála legyen érte!

Az elhunyt Szentatya sokat munkálko­
dott és fáradt, temérdek gondot és bánatot 
viselt. De még többet imádkozott papjaiért, 
úgyszintén azokért, akik szavát hallva követ­
ték őt. De azokért is, akik elfordultak tőle.

Most ime elvégezte nagy munkáját, annyi 
és oly súlyos gondja és viszontagsága köze­
pette végkép kimerülve, az aggkortól meg­
törve hallotta az Ur hívását és követte azt. 
Jövel jó és hű szolgám a mennybe, a te Urad 
örömébe!

Nyugodjék szent békességben.
Bizonyára méltó, hogy ilyen nagy és ki­

váló főpapunkról megemlékezzünk és fiúi ke­
gyeletünknek a ravatalánál is kifejezést ad­
junk.

Jelen körlevelem erejével úgy rendelke­
zem tehát, hogy annak kézhezvétele után:

1. Három egymást követő napon reggel, 
délben és este valamennyi harang megkon- 
duljon:

2. A legalkalmasabbnak tartott napon
minden plébániatemplomban az istentisztelet 
szokott órájában énekes gyászmise tartassák 
a mély gyász kifejezésére, ünnepélyesen fel­
díszített tumbá-előtt és erre az istentisztelet­
re necsak a hívő nép, hanem a községek elő- 
kelőbbjei és a helyi hatóságok is illően meg­
hivassanak; *

3. A temetés napjáig mindennap a szent­
mise végén a néppel három Miatyánk és Ud- 
vözlégy végeztessék a Szentséges Atya lelki 
nyugalmáért. A Szentatya temetését követő 
vasárnapon kitett Oltáriszentség előtt votiv- 
mise tartassék, a pápaválasztás szándékára. 
A végén öt Miatyánk és Üdvözlégy mondas­
sák közösen a néppel. Azután pedig az új 
Szentatya megválasztásáig naponként három 
Miatyánk és Üdvözlégy mondassák a néppel 
együtt a napi szentmise után.

Könyörögjünk — így zárul a körlevél — 
Ur Isten, ki szóval el nem mondható rendelé­
seddel XI. Pius szolgádat a pápák közé so­
roztad, add meg, kérünk, hogy aki a földön 
Fiadnak helyettese volt, a szent pápák örök 
társaságában is helyet foglalhasson.

f
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Közvetlen megfigyelések
XL Pius pópáról

Róma, február hó.
Sokan megállapították már XI. Pius pá­

páról, hogy szerette a csendet, a magányt; ál­
landóan ellenőrizte önmagáit és minden lépésén 
meglátszott a befelé irányuló elmélyülés. Cala- 
biana milánói érsek még klerikus korában ész­
revette ezt és elnevezte — ,il nostro giovane 
vecchio“ — a mi öreg fiatalemberünknek.

Hogy a pápának ez a természete nem je­
lentett komorságot, azt is tudta mindenki. 
Olyan volt ő, mint a napsugárban fürdő alpesi 
csúcsok: fenséges és mégis barátságosan mo­
solygó, kedélyes. Talán fiatalkori alpesi kirán­
dulásain hagyta magára hatni a napsugaras 
hegycsúcsok kedélynevelő befolyását.

XI. Pius pápáról sokat fog beszélni az 
utókor, nemcsak mint az Egyház egyik legna­
gyobb pápájáról, hanem mint az aranyos ke­
dély nagy mesteréről is.

Az a csónak, amit én kormányzók, 
nem süllyed el"

Még fiatal káplán korában történt meg 
vele, hogy egy alkalommal ködös időben, egy 
kicsi csónakban akart átkelni a Lago Maggio- 
rén. Többen vissza akarták tartani a veszélyes 
úttól, de ő mégis a csónakba szállt és így 
szólott:

__ jYe féljelek, az a csolnak, amelyet én
kormányozok, nem süllyed el!

Mintha előre megérezte volna jövőjét...
Megválasztása után első intézkedése az 

volt, hogy a jövendő pápaválasztás költségei­
nek' fedezésére alapítványt létesített, XV. Be­
nedek pápa halála után ugyanis a camerlengo- 
bíboros abba a kellemetlen helyzetbe került, 
hogy a pápaválasztás, a konkláve, költségeinek 
fedezésére kölcsönt kellett felvennie, mert üres 
volt a pénztár.

Egy desioi egyszerű iparos beszélte el, 
hogy sokat golyózott „Achillével“ a sekrestye 
falánál. Végül hozzátette:

— Ö mindig első tanuló volt, én meg az 
utolsó. Most is. ő pápa lett, én pedig suszter 
vagyok.

f;A pápa egyedüli ablakai, amelyek 
az életre nyíltak"

XI. Pius pápa nagyon szerette a kihall­
gatásokat. Legtöbbször a reggelizés idejét is 
erre áldozta. A kihallgatásokat elnevezte „egye­
düli ablakainak, amelyek a mai életre nyíl­
nak.“ . ..

Mikor orvosai azt tanácsolták, hogy a kihall­
gatásokat ritkítani kell, a pápa azt felelte:

— Mit akarnak, hisz ez az én sportom!
Az egyik kihallgatáson egy jezsuita atya 

valamilyen rendkívüli búcsút kért Szent, 
atyától feszületére, amelyet mindig mag-anal 
hord. A pápa teljesítette kérését A túlboldog 
jezsuita erre önkéntelenül felkiáltott:

— Szentatyám, egész éjszaka csókolni fo­
gom a feszületet!

_ Óh, ne tegye ezt, — válaszolt a pápa.
éjszaka aludjon és pedig jól!

Mindenre kiterjedő figyelme
A Gitta di Vaticano építési munkálatainál 

gyakran megjelent. A kert berendezését vizsgái­
vá, így szólott a munkásokhoz:

— Ti versenyezni akartok a teremtesse! 
mondotta — minden lépésnél hegyeket, vö gye 
két, réteket és kis erdőket találok, amelyek 
azelőtt nem voltak itt. . , ...

Amikor a Vatikánváros törvényszék: epule- 
tét avatta fel a Szentatya, minden szobát látni 
akart, sőt még a börtönt is meglátogatta.

Meg akaram győződni — mondotta moso­
lyogva, — hogy nincsenek benne kinzoeszKozok.

A vatikáni könyvtárban V. Sixtus pápának 
egy mellszobrát avatták fel. Amikor a papa meg­
látta a szobrot, felkiáltott:

— Nagyon szép, mert csúnya.

Ahogy azonban észrevette, hogy a köriilállók 
tiszteletteljes csendben várják az ellentétes sza­
vak magyarázatát, így szólott:

— Igen. V. Sixtus pápa csúnya volt és a szo­
bor éppen azért szép, mert a csúnyaságát hűen 
visszaadja: az igazság pedig sohasem csúnya!

A pápai istállókat nézte meg egy alkalom­
mal. Egy magyar lovat hosszabb ideig vizsgált az 
egyik sarokban.

— Szentatya — szólott az egyik kocsis, egy 
Jacchini nevezetű öreg alkalmazott, aki 5 pápát 
szolgált már végig, — öregccske már ez a h>, de 
azért még mindig szép.

— Mint a kocsis — felelte XI. Pius moso­
lyogva.

Á pápa és a rádió
Egy híres amerikai rádiómérnök látogatta 

meg a Szentatyát. A kihallgatásról a következő­
ket mondotta:

— A pápa tökéletesen ismeri a rádió mai 
fejlődését. Bevittem a készülékem és az éppen 
műsoron levő tánczenét nagy kedvteléssel hall­
gatta a Szentatya. Azt mondottam, hogy kiildolc 
Amerikából az enyémhez hasonló készüléket, de 
arany szekrényben. A Szent atya azt felelte.

— Nem akarok aranyszekrényt, mi nem va­
gyunk olyan gazdagok, mint ti amerikaiak.

A rádiót azonban nem tartotta meg magá­
nak, hanem egy szerzetesháznak ajándékozta

A közeledő húsvéti ünnepekre:
SZENTSIR CORPUSOK

és
FELTÁMADÁSI KRISZTUS SZOBROK 

terralitból (keményöntvény) 
fából (tivoli kézimunkafaragás) 
a legszebb kivitelben kaphatók:

„MISS!©“
kegytárgy üzletben, Timisoara L 

Str. Lonovics 4.
Ugyanott gyönyörű kivitelű — tiz hangú 1 
sekrestyecsengők, legújabb modell, jutanyo- I 

6an kaphatók. I

Az alpesi csúcsok rajongója
A Szentatya még kevéssel halála előtt is na­

gyon szívesen emlékezett vissza fiatalkori flpest 
turiskodására. Legutóbbi nagyobbszabásu beszédé­
ben, amelyet a Pápai Tudományos Akadémia év­
nyitó díszgyűlésén mondott, hallottam egy tjén 
visszaemlékezést. Egészen átszellemült az arca, 
amikor a napsütésben fürdő háborította alpesi 
csúcsokról beszélt. Amikor pedig az egyik aka­
démikus nevét meghallotta, azonnal eszebe jutott, 
hogy annak az édesatyjával több alpesi kirándu­
lást tettek.

Amikor erre a nyolcvankétcsztcndos apgas- 
tyánra tekintett az ember és még pusztán emberi 
szempontból is megállapította, hogy nagy széllé- 
me alpesi csúcsként emelkedett ki a helkoznapi- 
ság lapályaiból, nem maradhatott el az a benyo­
más, hogy az alpesi csúcsok tiszta, hideg levegő­
jének, vakító verőfényének valami köze volt 
Ratti Achilles egyéniségének, tekintélyének a
kialakulásához. PÓLYÁK ISTVÁN.

A Franciaországba nieneMtilt 
tusiatok megkezdték visszatérésükét

a hazai földre
hunnál naponta hatezer visszatérőt fogadnak vissza. _ 

Á nemzeti repülők nagy harci tevékenységei fejtenek ki. 
Á katalán ellenállás utolsó töredéket is felgöngyölítik a 

. nemzetiek

Valenciából jelentik: A köz-társasági kormány 
minisztertanácsot tartott, amelyen elhatároztak, 
hos>v az. ellenállást tovbb folytatják. ,

'Mint már meg irtuk, Del Vayo es Negri-n Mad­
ridba érkezett. Negri.n miniszterelnök Miaya tá­
bornokot altábornaggyá nevezte lu.

-V Stefani hírszolgálati iroda értee-uleso sze­
rint Miaya tábornok, bár azt hangoztatja, hogy az 
ellenállást folytatni fogja, mégis Oranba szóló ut- 
levelet kórt a francia hatóságoktól.

Mialatt a köz-társaságiak afelett töprengnek, 
hogy folytassák-e vagy sem az ellenállást a nem 
zetiek nagyszabású repülőtevékenységet fej
nCk A' nemzeti repülők szombaton és vasárnap 
hevesen bombázták Valenciát, Ahcantet Car^ag?, 
nat és Madridot. Madridra valóságos bomba- és 
gránátesőt zúdítottak a nemzeti repülök. A égi 
támadás csak a déli órákban szünetelt Ma Ind 
ban egy ledobott bomba megrongálta a fiancia
“Ä 8Ä*I mte n«m foie-

Népszerü
f r ®® *

egeszsegugyi
előadások

A tartalomból: A tisztaság. — Alt. terme- 
szettud. alapismeretek. — Táplálkozás. — 
Tüdővész. — Anya- és csecsemőbetegsegek. 

Alkoholizmus stb.

Irta: Dr Váradi Sándor. — Ara: 95

zŐdött be teljesen a háború. Präs de Molo kör- 
nyékén mintegy 35 ezer főnyi köz társasa g 1 soréig 
húzódott mag a hegyek között. A nemzetiek szin­
te te’ipsen körülzárták őket és a köztársaságiak­
nak most mar csak az a céljuk, hogy a körűibe- 
lüi ->(>00 méter magas hegyeken keresztül e>lérje>& 
a határt és átmeneküljenek Franciaországba.

MENEKÜLTEK EZREI TÉRNEK VISSZA 
A HAZAI FÖLDRE

Hendayból jeintik: Napról-napra növekszik 
azoknak a spanyol menekülteknek a száma, akik. 
visszatérnek Franciaországból spanyol földre, hd- 
ditY mintegy 45 ezer me-nekü l-t tért, vissza. Az nu- 
nf főparancsnok közölte a menekültekkel, hogy 
Irun határállomáson naponta 601)0 menekülőnek 
ad engedélyt a visszatérésre. A Lie-ter-dandár tag­
jainak kivételével akár a hadifogoly, akár a volt 
köztársasági milimták, hazatérhetnek Spanyol- 
országba.
ANGLIA HALOGATJA, FRANCIAORSZÁG SÜR­
GETI A SPANYOL NEMZETI KORMÁNY ELIS­

MERÉSÉT
Londonból jelentik: A ne-mzeti kormánynak 

angol és francia részről való elismeréséről ellen­
tétes hírek terjengnek a nemzetközi sajtóban. Az 
angol lapok legújabb jelentése szerint az európai 
sajtóban napvilágot látott időpontok nagyon ko­
raiak még ebben a kérdésben, mert mielőtt Ang­
lia elismerné a nemzeti spanyol kormányt, még 
nagyon sok körülményt kelj tisztázni.

A francia lapok viszont azt Írják, hogy Fran­
ciaország a lehető legrövidebb időn belül — de 
iUr6 — i,s elismeri Franco kormányát. Berard sze­
nátor éppen ebben a kérdésben ismét Burgvaba 
utazott.

SVÁJC ELISMERTE FRANCO KORMÁNYÁT
Géniből j ein tik: Mot-ta köztársasági elnök 

közölte a spanyol követtől, hogy Svájc a lövőben 
csak Franco kormányát ismeri el hivatalos spa­
nyol kormánynak.



8 Mag} at Lapok

Előfizetőinkhez
Túl azon az igyekezetünkön, hogy lapunk 

színvonalát újságírói szempontból fokozatosan 
emeljük, nem tévesztettük szem elöl azt sem, 
hogy olvasóközönségünkkel szoros kapcsolatot 
teremtsünk. Ezt a kapcsolatot igyekszünk ki­
mélyíteni, amikor ajándékozási akciónkkal ol­
vasóink, illetve előfizetőink között minél 
több örömet akarunk szerezni.

L CSOPORT:
Azok az előfizetők, akik folyó év február hó 

20-ig EGY EGÉSZ ÉVRE előre, vagyis 1939. évre 
kiegyenlítik az előfizetési dijukat, résztvesznek 
teljesen díjtalanul alábbi nyeremények kisorsolá­
sában:

1. Egy 6 személyes valódi ezüst dessert 
íészlet.

2. Egyhetes nyaralás a Gyilkos-tónál.
3. Egy fényképezőgép.
í. Előfizetés a „Magyar Lapok“-ra egy teljes 

évre (1910. évre).
5, 1000 lei értékben könyvek tetszés szerinti 

választásban (a könyvek jegyzékét annakidején 
kiküldjük).

Ezenfelül 10 előfizető között szétosztunk 1—1 
regényt.

II. CSOPORT:

dijukat egyenlítik ki. Az alábbi nyereménytár 
gyak kisorsolásában vesznek részt:

1. Egy perzsa szőnyeg.
2. Egyhetes nyaralás Püspökfürdön.
3. Egy női- vagy férfi karóra, esetleg zsebóra.
4. Egy félévi ingyenes küldése a „Magyar La­

pokénak 1939. második félévben.
5. Gyönyörű kivitelű Eucharisztikus Kon­

gresszusi Album.
Ezenfelül 10 előfizető között szétosztunk 1—1 

regényt.
III-IK CSOPORT:

Azok között, akik 1939. február 20-ig bezáró­
lag teljes egészében rendezték az előfizetési diju­
kat, azaz hátralékban nincsenek. (Ide tartoznak a 
most jelntkezö uj e'öfizetök is. akik legalább há­
romhavi dijat fennti időpontig kicgyenlitettek!) 
Az alábbi nyeremény tárgyak kisorsolásában vesz­
nek részt:

1. Egy úti neccesaire.
2. Egy álló asztali óra.
3. 500 lei értékben könyvek tetszés szerint 

listát megküldjük).
4. Egy villanylámpa (amennyiben a nyerő fa­

luhelyen lakna, ahol villany nincsen, ez esetben 
petroleumfözövel cserélnénk ezt fel).

5. Egy csinos töltőtoll.Akik február 20-ig az 1939. évi ELSŐ FÉLÉVI

Kétévi elzárással és otvenzer lei pénzbünte­
téssel sújtotta a törvényszék a csíki adócsalás 
fővádlottját, a másik két vádlottat felmentette

Csíkszereda. Saját tud. Részletesen ismertet- más tanács szótöbbséggel szintén büntetlenséget 
tűk a csiki adókivetési pénzügyigazgatóságnál fel- állapított meg és így bizonyítékok hiányában fel­
fedezett, egymilliót megközelítő adócsalás ügyét, mentő ítéletet hozott. A törvényszék természete- 
melyet a törvényszék négy napon át tárgyalt. A ! sen azonnal intézkedett a két felmentett vádlott 
bíróság gyorsított eljárással ítélkezett az ügyben, i szabadlábra helyezéséről, Tömésen szabadlábra 
Január hó 26-án tartóztatták le Lascu főügyész , helyezése tárgyában előterjesztett kérést azonban
vádirata alpján a bárom vádlottat: Luca Tömésen 
Csíkszeredái, Vasile Cärämäläu jelenleg lugosi 
kincstári ellenőröket és Tamás János csikszent- 
mártoni pénzügyi tisztviselőt, akiket az állam ká­
rára okmányhamisítással, hivatalos iratok meg­
semmisítésével elkövetett adócsalással vádoltak.

A törvényszék egyszeri elhalasztás után hir- 
detet téletet a tanácstermet zsúfolásig megtöltött 
közönség előtt. A törvényszék a közjavak bűnös 
kezelői büntetéséről szóló törvény I. fejezetének 
23. szakasza és az idevonatkozó büntetőtörvény- 
könyvi szakaszok alapján az állam kárára elkö­
vetett csalásért kétévi elzárással és ötvenezer lei 
pénzbüntetéssel sújtotta a vizsgálati fogságban 
lévő Luca Tomescut és ötévi politikai jogvesztést 
is kimondott. Az ítélet indokolásában enyhítő kö­
rülménynek vétetett, hogy az ügyben szereplő fa­
kereskedelmi vállalatok és cégek utólag az összes, 
állami károsodásnak kitett adót megfizették.

elutasította

Hagy gyésipompával 
Sepsiszenlgyöigyre szállították 
és ott temették el a váratlanul 
elhalt csiki megyefőnök holt­

testét
Oikezorda. Saját tud. Victor Mihail ezre- 

defe-meigyefőnök, ceti törtökön váratlanul elhunyt. 
Az 52 éves ezredesnek gégerákja volt. Halála előtt 
három nappal tüszös mamdulagyulladás követ­
keztében annyira súlyosbodott a helyzete, hogy 
már beszélni sem tudott. Ennek ellenére bejárt 
hivatalába és apró pap Írsz eletekre Írva, adta ki 
utasításait.. Csütörtökön reggel, miközben hivata­
los postáját bontotta fel, erős rosszul!ét vett erőt 
rajta. Az orvos súlyosnak találta állapotát 6 in­
tézkedett., hogy azonnal szállítsák szanatóriumba.

üti készülődései közben egyszerre csak hö­
rögni kezdett és mielőtt segítségére siethettek 
volna, valósággal megfulladt. A halál hírére 
gyászlobogók kerültek a megye, város és közsé­
gek középületeire.

Az elhunyt megyefőnök holttestét a megye­
háza közgyűlési termében helyezték ravatalra. 
A megye külön gyászjelentést adott ki. Csütörtö­
kön este megérkezett Gheorghe Mihail hadügy- 
miniszteriumi államtitkár, az elhunyt bátyja. Az 
ő kívánságára az igazságügyi és rendőrhatósági 
vezetők előtt nagyobb orvosi közreműködéssel 
felkoncolták a holttestet, nem-e erőszakos halál­
ról van szó. A boncolásnál megállapítást nyert, 
hogy az ezredee-megyefőnök súlyos bevg volt. 
Alig volt szerve, mely egészséges lett volna. Csoda, 
hogy az ezredes még eddig is élt..

Pénteken délre a megyefőnökség vezetésével 
táviratilag meghízott Drimba Josif alezredes, 
és a cs c ks-zc n tin ártom járás főszolgabirája beren­
delte az összes községi elöljárókat, tisztviselőket, 
orvosokat, jegyzőket, hogy vegyenek részt a 
gyászszertartáson. Megérkezett Papp Ormiba ki­
rályi helytartó is. A helyi zászlóalj d.iezszázada és 
zenekara adta meg a megyefőnök részére a vég- 
tisztességet, amely után több gyászbeszéd el­
hangzása után, gépkocsival Sepsiszcntgyörgyre 
szállították a koszorúkkal elhat mozott koporsót 
és ott helyezték örök nyugalomra.

özvegye sepsiszentgyörgyi származású ma­
gyar asszony, aki iránt mély részvét nyilvánul 
meg mindenfelé. Az elhunyt e zr e d es - m egy öf 6 n > 
köt meggyászolja Csik megye magyar lakossága 
is, mert telve volt jószándékkal a föld népe iránt 
ét, minden intézkedését a törvényesség és igaz- 
eágszeretet vezette.

Vili évf.. 30. szám. — Kedd, 1939. február 14.

Február 20-ig meghosszabbították 
a lakóbejelentési kötelezettséget
Bucure?tiből jelentik: A belügyminisztérium 

rendeletére öt nappal meghosszabbították a lakók 
és albérlők bejelentési kötelezettségét. Nagyvára­
don is tehát febr. 20-ig bezárólag kell a lakókat 
és albérlőket bejelenteni.

Olvasóink tájékoztatására mégegyszer közöl-
Ezert káiteritest nem is állapítottak meg To- | jük a rendelet teljes szövegét: 
mescu terhére. Az ítélet ellen az ügyész súlyos­
bításért, a védők pedig felmentésért felebbeztek.

A törvényszék Vasil Cärämäläu szabadlábon 
lévő ellenőrt bűncselekmény hiányában felmen­
tette.

Az ugyancsak vizsgálati fogságban lévő Ta­
más János ügyében a törvényszék megállapította, 
hogy a terhére megállapított egyik vádpontban 
foglalt bűncselekmény elévült és különben sem 
volt a vád bizonyítható. A másik vádpont tekin­
tetében a Merisor—dr. Tódor—Sterie Lega hár-

Balla Borisz:

HÍT1EB5EBZETT
A kiváló fiatal katolikus író, akinek a Niczky- 
növendék című regénye annakidején az iroda­
lom nagy eseménye volt, ebben a reg várt 
nagyvonalú művében a kor jobb lelkeit fog­
lalkoztató lelki nyugtalanságnak ad megle­
pően eredeti hangot.' Hőse Stail báró, aki a 
lélek örök nosztalgiáitól űzve keresi a meg­
nyugvást ős a boldogságot, míg a kegyelem 
világosságában meg nem látja az igazság 
egyetlen útját, míg meg nem találja a szere­
lem sivár kalandjai után a szentség nagy és 

felemelő érzését
Révai kiadás. Ara fűzve 132 lei.

1. Minden nagyváradi háztulajdonos és fő- 
I bérlő a jelen rendelet kihirdetésétől számított öt 
i nap alatt köteles kimutatást előterjeszteni a ke- 
I rületi rendőrkapitánysághoz. A kimutatásban 
I fel kell tüntetni minden bérlőjüket és a 1 bérlőjü
\ két a következő adatokkal:

a) A bérlő teljes neve. b) Családi állapota 
(nős, nőtlen), c) Születési helye (hol született) 
d) Mikor született (év, hónap, nap), e) Foglalko- 

, zása. f) Hol van alkalmazásban, g) Katonai 41- 
I lapota (vannak-e katonai okmányai), h) Jelent- 
j kezett-e a Bejelentő hivatalban, i) Mikor és hon­

nan költözött a jelenlegi lakásba, k) Észrevéte­
lek.

A kimutatással egyidőben a bérlők követ­
kező iratait is föl kell vinni a rendőrségre:

a) Bejelentőlap, b) Katonai okmány, e) Fog­
lalkozás: igazolvány (ipar, munkakönyv, diplo­
ma, stb.

2. Ugyanez a rendelkezés vonatkozik azokra 
is, akik hónapos bútorozott szobát adnak ki, 
vagy csak ágyakat, adnak ki. Azokra is, akik 
idegen városból valók és helybeli egyénnek akár 
ingyen is szállást adnak.

3. A bérlő, illetve a lakásváltozásokat a jö­
vőben 24 óra alatt be kell jelenteni s mindig 
be kell mutatni a rendőrségen a fentebb írt. iga­
zoló iratokat.

4. Az 1-ső pont alatt jelzett kimutatást 2 
példányban keli kiállítat’ Egyik példányt az

illető kerületi rendőrséghez kell beadni, míg á 
másikat a háztulajdonos, a főbérlő vagy a ház 
gondnoka őriz meg.

5. 100 ezer leitől 2 millió léig terjedő pénz­
bírsággal sújtják azokat, akik nem nyújtják be 
az 1. 2. és 3. szám alatt jelzett nyilatkozatokat 
és iratokat — mert ezzel az a gyanú háramlik 
rájuk, hogy olyan egyéneket rejtegettek, vagy, 
rejtegetnek házukban, akik a törvény elől buj­
kálnak, vagy különféle bűncselekménye miatt el 
is ítélték őket.

Abban az esetben, amikor bebizonyosodik, 
hogy valamelyik háztulajdonos, vagy főbérlő 
nem tett eleget a rendelkezésnek — de lakói 
nem a törvény elől bujkáló egyének, a büntetés 
csak 3 ezer ieltől 10 ezer léig terjed.

6. A jelen rendelet végrehajtásával és ellen­
őrzésével a kerülte! rendőrkapitányságokat Piz­
zák meg és mindazokat, akik nem hajtják végra 
a rendelkezést — a törvény szigora bünteti.

Világsiker
L. BURGER:

Bölcsőre hulló 
fények és árnyak
Egy bábaasszony naplója.

HáromnYomatu művészi fedő­
lap. 340 oldal. Ara 90 lei.

Németül eddig 108 kiadás jelent meg*

Vf > vfctu
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tß& is mimmd daífamék & de iné® fám ímk"
Bucuresti. február hó. Amióta tömegesebben 

élnek magyarok Bucurc^tibcn, mindig voltak az 
itteni magyar szervezkedés gondolatának rajongó 
hívei, szerelmesei. Régi emlékiratok, kalendáriu­
mok, feljegyzések, disz album ok, újságcikkek épp­
úgy tanulságot tesznek erről a jelenségről, mint 
öreg bucureíjti magyarok v issza emlékezései, vagy 
a-zok az események, amelyek a roman főváros 
magyar életének utolsó két évtizedéről vagy je­
lenlegi vívódásairól vetítenek elénk jellemző, szo­
morú, néha drámai képeket.

A magyar lelki ismeretnek elemi erejű, ösztö­
nös megmozdulásai ezek, egy-egy nyugtalan, har­
cos lendületű lélekben. A legrégibb ma is él6 
ilyen bucureíjti magyar lelkijeim eret, a társadalom­
szervezés legöregebb, ma már veterán-sorba ke­
rült harcosa: Tóth Jenő asztalosmester, egy het­
vennégy éves, idegileg összeroppant reszkető ke­
zű őregur. Kint lakik, saját házában, Bucureíjti 
egyik külső városrészében, a Str. Gherasá-utca 
11. szám alatt.

4% Mvmévis msü d&í- 
és Mííkedyeta iff ki

Az újabb bucure^ti magyarok már nem is is­
merik őt, mert több mint tizenöt éve vissza vo­
nultán él. De a háború előtti bucure§ti magyar 
társadalmi életének alig volt olyan megmozdu­
lása, amelyben 6 tevékeny részt nem vett volna. 
Ilosezu időn át vezette a Dal- és Műkedvelő Egy­
letet, amely annakidején sok tiszteletreméltó erő- 
feszi tiést tett a román fővárosban a magyar kul­
túra és öntudat »fenntartására.

— Nyolocvanmyolcban alakult ez a Dal- és 
Műkedveiőegylet, — kezdte mesélni Tóth Jenő, 
amikor meglátogattam remetei elvonultságában. 
Csupa magyar iparos-emberek voltak a tagjai, 
akik már akkor igen nagy számban éltek Bucu- 
resjtiben s a későbbi években nem kevesebb, mint 
tizenegy egyesületet tartottak fenn. Színdarabo­
kat, különösen népszínműveket adtunk elő, qáf­
ástól y eket rendeztünk, amelyeken mindig zsúfo­
lásig megtöltötte a termet a közönség. Nyári kert- 
ünnepélyekre is gyakran összetoboroztuk mi ma­
gyarjainkat.

Kérésemre a derék társadalomszervező vete­
rán keresgélt régi emlékei között és kopott, öreg 
daloskön yvekct szedett elő, amelyekből 6 valami­
kor dalárdái és színpadi énekszámokat tarait.üt 
bé. Az „Apolló“ dalos könyvsorozat, s még ré­
gibb, a hetvenes években Budapesten kiadott 
gyűjtemények, énekkari számokkal, amelyek er­
délyi dalárdáink hangversenyeiről is ismeretesek 
előttünk; kézzel irt kottafüzetek tömege, — egy 
valóban nagy, lelkes és szorgalmas tevékenység 
több évtitzedes emlékei halmozódtak fel előttem 
percek alatt. „ , , ,— Sajnos — mondotta Tóth Jenó. — A fele­
ségem a háború alatt elégette a szinlapjainkat, 
meghívóinkat, műsorainkat, amelyek az evek 
hosszú során á t rendezett est ély ci n>k tanubizi >'it> * 
ságai voltak. Húsz évig vezettem a bucureíjti ma­
gyar dalárdát.

km

— irtásiéi k&mestet
— És — kérdeztük — mint iparos ember, hol 

tett szert az ehhez szükséges zenei képzettségre.
— Magam tanultam meg — felelte egysze­

rűen, mintha ennél magától érthetőbb dolog nem 
is volna a világon. — Már egy éve működött ak­
kor a dalárda, amikor láttam, hogy nehezen ua- 
ladunk, mert nincs alkalmas karmesterünk. En 
magam akkor még csak annyit értettem a zen_ 
hez, amennyit egy dalárdái énekes elsajatn-hat. 
De nekiláttam, könyveket, kottákat hozattam pi- 
addig spekuláltam, tanultam, amíg magam rájöt­
tem mindennek a nyitjára. Megtanultam magam­
tól kottából hegedülni s két év alatt annyira tö­
kéletesítettem magam, hogy átvehettem a dalár­
da vezetését. , , , . ,

Az ember el se hinné ezeket a dolgokat, na 
Tóth Jenő értelmes, lelkes szemei, s a dalárda- 
vezetés megmaradt, írott emlékei . no inog a 
régi bucurc$ti magyarság körében szerzett értesü­

léseim — nem igazolnák a reszkető kezű öreg 
műkedvelő zenész állításainak igaz voltát.

— S nagyon szép sikereket tudtunk felmu­
tatni — folytatta visszaemlékezéseit. — Elbát,ár­
kod tünk a debreceni székely kongresszusra, már 
nem emlékszem pontosan mikor is történt ez. 
Nem voltunk bejelentett dalosok, csak mint ven­
dégek énekeltünk, de ugv megtapsoltak bennün­
ket, hogy csak úgy zengett a terein. Persze hozzá­
járult a sikerünkhöz, hogy meghatotta az embe­
reket a Bucure$tibe szakadt magyaroknak a ma­
gyar dalhoz való ragaszkodása. Előkelő pesti 
urak gratuláltak nekem s valaki éjjel, míg alud­
tam, egy kis ezüst babérkoszorút lopott be ezai'á- 
somra, az Arany Biká-ba. Máig se tudom, ki 
volt?

Egy másik alkalommal Csíkszeredában éne­
keltek Tóth Jenő magyar dalosai, ugyancsak 
nagy sikered.

Mert a háború előtti Bucureíjti magyarjai, 
akik akkor még útlevéllel, mint külföldiek éltek 
itt, gyakran átrándulta.k a határon. Kiránduláso­
kat rendeztek, csikeomlyói búcsúra jártak, vit-
BBBBMHMMIMBBWPWWMW—BMWBPP8W BMW

ték gyermekeiket Erdély iskoláiba s Budapestre 
elég sűrűn íelutaztak, ha valami ünnepélye« 

alkalom kínálkozott. ,
— Es a román hatóságokkal nem keveri­

tek bajba magyar magtartésuk miatt?
— Soha. En több mint ötven évet tolto-tem 

Bucureíjtiben és vagy harminc évig munkálkod­
tam magyar ügyekben, de a hatóságokkal soha 
semmi bajom se volt.

— Tehát erős magyar élet volt akkor Bucii-
restiben? .... , ,, ,_ Mindenesetre. A szakmáját értő becsű te­
les munkásember meg tudott élni, sőt jói tudott 
keresni, ha magyar mardt is. En ahogy felsza­
badultam. tizenhat éves koromban már Bucures- 
tibe kerültem, mert itt szolgált az édesanyám és 
itt dolgozott a nagybátyám. S huszonkét éy?s 
koromban már műhelyvezető voltam, 28 éves ko­
romban pedig önálló. A háborúig két házam és 
egy telkem volt Bucurestibon. Mire végétéit a 
háború, meg is ették a családom az egész va­
gyont. Erdélyben akartam újból kezdeni, do sem­
mire se mentem. Ötvenöt éves voltam már, mi­
kor anyagilag annyira tönkremenve, hogy meg 
szerszámom se volt, egyedül visszajöttem Bucu- 
restibe szerencsét próbálni. És megint felvergőd­
tem. Ismét vagyonra tettem szert, s dolgoztam 
addig, amig ez a gyágyitdiatatla^n idegbaj, amibe 
most szenvedek, meg nem támadott. Bd-ot^zör a.z 
ujjaim kezdtek reszketni, aztán a kezem, a ka­
rom, a lábom, s most már a szivem körül tapo­
gat a baj...

Kis idő múlva hozzátette:
— Sokat dolgoztam, tu,lerőltettem magam. 

Nagy része van a dalárdának is abban, hogy 
egészségileg Így tönkre mentem. Egész; nap raj­
zolni, dolgozni' s éjjel dalárdát vezetni ez. sok 
egy embernek. De mindig örömmel munkálkod­
tam a magyarságért. Ma is szívesen tenném, de 
már nem bírok.

íme, a legöregebb bucureíjti magyar társada- 
lo mszervező néhány vissz a em 1 ék ez. és e. Vallomá­
sok, amelyek minden szavát igazolni lehet. És 
amelyek egyúttal mélyen meghatók és tanute á-

I g°SalC' Jávor Béla
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VÁRAKOZÁSA VÉGÜL 
IS MEGTALÁLJA 

JUTALMÁT
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279.608.000 LEIT
oszt szét az Állami Sorsjáték játékosai között. 

LEGYEN KÉSZEN A NAGY PILLANATRA,

újítsa meg sorsjegyeit.
—-------—y*lriV6are*\a*eks*viT'íi

IV. OSZTÁLY HÚZÁSA AZ Áll AMI SORSJÁTÉK MILLIOMOSAINAK AZ OSZTÁLYA

-«aew.'-Jgi.Ht-fejwan FiHf ‘C;atVÍÍluÍ!!t':lÍ 8



10 Magyar Lapok

HÍREK
Szerkeszítőség és kiadóhivatal:

ATagyvárad, II. Károly király-út 5. sz.

FlöFIZETÉSI ARAK.: Belföldön: Kgész érre 900. féltre 450 
negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 

BigiaroriíAiien: Egész érre 50 P, féléire 25 P. negvedévre 15 P 
Egyes szám ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 fillér.

Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma: 80.037
Telelőm 12-27.

kolozsvári szerkesztő: dr Sulyok István.
Kéziratokat nem örziink meg és nem adunk vissza.

Időjárás
A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás; Mérsékelt északnyu­
gati, nyugati szél, változó felhőzet, helyenként 
eső, a hegyeken havaseső. Erősebb éjjeli lehűlés, 
a nappali hőmérséklet nem változik lényegesen.

Nyugalmazott esperespíébános halála. Temes­
vár. Saját tud. A szomszédos Szabadfalun el­
hunyt S c h e i b 1 i n g József nyugalmazott espe- 
írespiébánori ötvenkilenc éves korában. Sclieibiing 
Szabadfalun született, harminchét évvel ezelőtt 
szentelték pappá. Zsombolyán, Battonyán., Nagy- 
ezmitmiklóson és Temesváron a józsefvárosi plé­
bánián működött, majd négy éven át hittanár 
volt Aradon és 1911-ben Ujbeseenyőn lett plébá­
nos. Működött Daruváron is és 1922-től kezdve 
1931-ig Sándo.rházán, amikor is betegség miatt 
nyugalomba vonult. Munkálkodása és érdemei 
elismeréséül ekkor címzetes esperes lett Egy 
ideig a Mias&zonyunkról nevezett Iskolanővérek 
Mária-otthonában tevékenykedett mint spirituá­
lis, majd szülőhelyére, Szabadifalura vonult visz­
em, ahol most váratlanul elhunyt. Vasárnap dél­
után temették, a gyászszertartást W ég ling Já­
nos apátkanonok végezte.

Emlékirat készül a nyugdíj nélkül maradt 
nyugdíjasok ügyében. Saját tud. Az állam polgár- 
sági listából kimaradt nyugdíjasok körében rend­
kívül nagy elkeseredést váltott ki az a körül­
mény, hogy az adóhivatal a mostani nyugdíjfize­
tésnél nem folyósította illetményeiket. A nyug­
díjasok most elhatározták, hogy ebben az ügy­
ben küldöttséget meneeztenek illetékes helyekre 
és ott emlékiratot nyújtanak át. Ebben kérni 
fogják, hogy az állampogársági ügyben beadott 
kérvények sorsának eldőltéig folyósítsák az ál­
lampolgársági listából kimaradt nyugdíjasok il­
letményét

Engesztelő szentmise Frankó Endre lelkiüd­
véért Az ehunlyt Frankó Endre biharkeresztesi 
főszolgabíró lelkiüdvéért az engesztelő szentmise- 
áldozatot Nagyváradon február hó 15-én, szerdán 
reggel kilenc órakor tartják az olaezi plébánia­
templomban.

A nagyváradi Ítélőtábla érdekes, elvi jelentő­
ségű döntése. Nagyvárad. Saját tud. Egy a.nnak- 
'.de.én nagy port felvert és városunk társadal­
mában sokakat ériekeit büntető-ügyben hozott 
elvi-jelnlősegü határozatot a helybeli Tábla 1. 
szekciója Vasvári elnök vezetésével. Mint is­
meretes, 1933-ban sokan tettek bűnvádi fe1 jelen­
tést VVeisz G;zi itteni ügynöknő ellen slkkr.sz- 
t as-csakis c.tr.én s midőn nevezett Magy amozag- 
ra utaz.ott, onnan a feljelentés következtében dip­
lomásai utón icloncolták viasza s mintegy nyolc 
hónapot töltőit vizsgálati fogságban a nyomozás 
befejeztéig. Az egyik feljelentő csoport mintegy 
harminc károsultja közül a közbenső évek alatt 
néhányan meghaltak, többen elköltöztek és a 
megmaradónak közül a törvényszék csak egy fel­
jelentő ügyében mondotta ki a bünösaéget es ítél­
te egy évi elzárásra a vádlottat, míg a többi fel­
jelentőt keresetével elutasította azon a címen, 
hogy nem újították meg a feljelentésüket az uj, 
II. Károly király büntető-törvénykönyv megjele­
nése alkalmával Fellebbezés folytán 'került most 
az ügy a Tábla elé, amely kimondotta, hogy a 
folyamatban levő büntető ügyekben az eredeti 
feljelntéet — amennyiben abban a megbüntetést 
és kártérítést 'felperes kérte, nem volt szükséges 
megújítani II. Károly király büntető törvény­
könyv megjelenése alkalmával R ennek hiánya 
miatt nem szüntethető meg a bűnvádi eljárás.

ÖTVENHÁROM HALOTTJA VAN A SPA­
NYOLORSZÁGI VASÚTI KATASZTRÓFÁNAK. 
Barcelonából jelntik: Megrendítő vasúti szeren­
csétlenség történt San-Gcrasio vasútállomás kö- 
zelében. Két utasokkal teli szemé'yvonat összeüt­
között. Az összeütközés következtében a lejtős pá­
lyán az egyik vonat fékrendszere felmondta a szol­
gálatot és rohanni kezdett visszafelé a .síneken. A 
vezető és minden fék nélkül robogó vonat irtóza­
tos erővel nekirohant egy alagút bejáratának. A 
szerelvény minden egyes kocsija pozdorjává zú­
zódott. Eddig 53 halottat szedtek ki a vasúti ko­
csik romjai közül. A sebesültek száma meghalad­
ta a százat. A mentési munkálatok mop folynak.

Halálozás. Temesváron elhunyt Miksik Ede 
dohánybeváltó igazgató özvegye született Ambrus 
Etelka nyolcvanöt éves korában. Gyászolják fia 
Miksik Tibor dohánybeváltó hivatali főnök Nagy­
iétán ée leánya Ella, Bogma Rezsőnek, a Nemzeti 
Bank igazgatójának felesége Egerben, valamint 
az ismert temesvári Rogma-család.

Zürichi zárlat. Párizs 11.68 fél London 20.67 
fél, Newyonk 417.25, Brüsszel 74.52 tfél, Milánó 
23.22, Amszterdam 237.35, Berlin 177.12, Szófia 
540, Prága 15.14. Varsó 83.50, Belgrád 10, Bucu- 
re$ti 340.

Boris bolgár király magas kitüntetésben ré­
szesítette a Lipcsei Vásár balkáni főmegbizoftját.
A bolgár gazdasági érdekek körül kifejtett mun­
kásságáért magas királyi kitüntetés érte Paul 
Voss igazgatót, a,ki belgrádi székhellyel a Lip­
csei Vásár balkáni országainak főmegbizottja. 
Boris bolgár király a Belgrádban székelő kö­
vete dr Popoff miniszter által átnyújtotta Von­
nak a Szent. Sándor rend parancsnoki keresztjét. 
Paul Voss igazgató 1921 április 1-én lépett be a 
Lipcsei Vásár kötelékébe és vezette 1933-ig. mint. 
a vásár igazgatója, az irodalmi osztályt. Tízéves 
eredményeiűs működése után a Lipcsei Vásár 
plakettjével tüntették ki. Paul Voss igazgatót, hat 
évvel ezelőtt, nevezték ki a. Lipcsei Vásár balkáni 
államainak, igy Jugoszláviának. Romániának, 
Bulgáriának és Görögorszgnak f»képviseletével. 
Azóta gazdasági téren ezen államok és Német­
ország közötti erőt el ie- kapcsolat létrehozásén 
fáradozott. Ezt a mun' -át jutalmazta most a. 
magas királyi kitiinte

Meghalt özv. Apanagyfalusi Gajzágó Lászlóné
Kolozsvárról jelentik: Ismét súlyos vesztesége 
van a kolozsvári magyar társadalomnak, özv. 
apangyfalusi Gajzágó Lászlóné született si- 
korzyczai Sikorszky Jozefán, életének hatvanne­
gyedik évében meghalt. Az elhunyt nagyasszonyt, 
aki Szolnokdoboka vármegye utolsó magyar alis­
pánjának özvegye volt, február 11-én, szombaton 
nagy részvét mellett helyezték örök nyugalomra, 
fia Iái ár négy gyermeke, köztük Gajzágó Nuei, a 
kiváP kolozsvári zongoraművésznő és kiterjedt 
előkelő rokonság gyászolja.

ÖTVENEZER CSIKÓBŐR CSEMPÉSZÉSÉRT 
60 MILLIÓ BÍRSÁG. Bucure$ti. Saját tud. A már- 
marosszigeti törvényszék 60 millió lei bírságra 
ítélt el egy csempész társságot, amely két eszten­
dő leforgása alatt mintegy E0.G00 csikóbört csem­
pészett külföldre, amelyeket 2—300 leiével vett és 
3P00 leiével adott el.

* A legideálisabb hashajtó, vértisztitó, epe­
hajtó a dr Földes-féle Solvo pirula. Székrekedés, 
bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorontás, felfú­
vódás, gyomor és bélfájdalmaknál teljes gyógyu­
lást. nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és 
vidéki gyógyszertárban és drogériában kapható.

A lángra lobbant benzin összeégetett egy 
munkást. Torda. Saját tud. Súlyos szerencsétlen­
ség színhelye volt a tordai Gázelosztó Társaság 
ipartelepe. Ghira Gábor fiatal gázszerelő tanonc 
dolga végeztével, alaposan meg akarván mosdani, 
derékig levetkőzött és benzinnel Lemosta magát. 
Kö .bc-.n a szabad lángu gázrezsóhoz tulközel lé­
pett, melytől benzines teste lángralobbant. A fin 
borzalmasan összeégett. Súlyos sebeivel kórház­
ba szállították.

Újból 300 eer lei segélyt kapnak a mármarosi 
munkanélküliek. Mármarossziget. Saját tud. A 
minisztérium újból 300 ezer Leit utalt ki a már­
marosi munkanélküliek segélyezésére. A kiutalt 
összeg már megérkezett és annak kiosztása Tövi­
sen kezdetét veszi.

Bonyodalmak egy hamis állampolgársági bi­
zonyítvány körül. Csíkszereda. Saját tud. Tiberiu 
Marin gyergyótölgyesi községi jegyzőt különböző 
visszaélései miatt állásából felfüggesztették. 
Egyik legsúlyosabb vádpont volt ellene, hogy ha­
mis áliampologársági bizonyitványt adott ki 
Sírul Hermann ottani kereskedő részére. Az ál­
lampolgársági bizonyítványok felülvizsgálata al­
kalmával megáilaapitotta a bíróság, hogy Sírul 
Herinannt utólag csempészték be az állampolgár­
sági lajstromokba, állampolgársága hamis és el­
rendelte, hogy a gyergyótölgyesi elöljáróság ha­
ladéktalanul törölje a kereskedőt. Strulnak sike­
rült az elöljáróságnál kijárnia, hogy a törlést 
nem hajtották végre és igy Strut megfelelő iga­
zolványok birtokában elköltözködhetett ée az óki­
rályságbeli Roman városban telepedhetett le. A 
megyefőnökség most vizsgálatot indított a község 
egész elöljáróság! testületé ellen annak megálla­
pítása végett, miért nem hajtották végre a bíró­
ság rendelkezését és nem-e forognak fenn bün- 
ügyi eljárást maguk után vonó ténykedések.

Hamis esküért eljárás indult két gyergyóbé- 
kási gazdálkodó ellen. Csíkszereda. Saját tud. 
Gh. Valentin gyergyóbékási gazdálkodó birtokba­
adás! pert indított a gyergyószentmiklósi járásbí­
róság előtt. A per tárgyalása alkalmával Popescu 
Dumitru és Handru Teodor tanuk az igazsággal 
ellenkező vallomást tettek. Erre a bíróság áttette • 
az iratokat az ügyészséghez, amely nevezettek I 
ellen hsr“'« tanuzásért eljárást indított. 1

Vili. évt, 30. szám. — Kedd, 1939. február ít

Negyven méter hosszú, húsz méter széles ro. 
mán szőnyeg a newyorkt világkiállításon. Bucin
rabból jelentik: A bucuregti Atheneum palotá- 
ban kiállították azokat, a szőnyegeket, amelyekk«i 
Románia a newyorki világkiállításon szerepel. A 
szőnyegek a górj1 asszonyok nemzeti szövetéé-re. 
nek háziipari műhelyében készültek és a legimfi 
vészibb két szőnyeg egyike negyven méter ho®.' 
SZU, busz méter széles, a másik ilyen művészi 
szőnyeg tizenhat méter hosszú é<| tizenkét méta- 
szél es r

Meghalt Szebeny Gerő, nyugalmazott tábla- 
bíró. Szebeny Gerő nyugalmazott táblabiró élei 
ténok hatvanharmadik évében, rövid szenvedés 
után (február 8-án meghajt Gyergyószentmikló- 
son. Az elhunyt egyházának áldozatkész híve, az 
igazságszolgáltatás leLkiiemértés bírája s a köz- 
gadasági élet munkás reprezentánsa volt. -me- 
tese február 10-én, pénteken ment végbe az ör­
mény katolikus egyház szertartása szerint.

Polgári ügyben „bíráskodott“ és társával vég. 
re is hajtoiia az „Ítéletet“ egy vasúti pályaőr"
Csíkszereda. Raját tud. Ungureanu loan gyi! 
mesbükki gazdálkodó különböző fuvarozási mun­
kálatokat vállalt, a CFR-től, melyeknek ellenérté­
kéképpen a napokban négyezer lei készpénzt vett 
fel a gyimesbükki vasúti pénztárból. Valami 
ürüggyel behívta hivatalos helyiségébe Miaut 
Inán pályaőr, ahol Olteanu loan vasúti munkás­
sal lafogták és erőszakkal elvették Ungureanu 
loan pénzét. 28-90 leit visszatartottak és 1200 leit 
visszaadtak azzal, hogy láncú Gheorglie vasúti 
munkás követelésébe vették el a pénzt, amelyet 
Láncú kölcsönként adott. A nem mindennapi ügy 
szereplői ellen eljárás indult.

Az iskolás gyereket meg­
hűléstől óvj« a Diana sós« 
borszesz hedörzsölés.

Menteni akarta értékeit égő házából — ma­
ga is csaknem benneégett. Torda. Saját tud. 
Megdöbbentő szerencsétlenség történt a tordame- 
gy ni Várfalva községben. Délelőtti templomozáa 
atett a túlfűtött ká’ybából kipattant szikrából 
kigyulladt Pál fi A. Klárának, a falu közepén 
levő háza, amely csakhamar egészen lángba bo­
rult. A szerencsétlen asszony a templomból k.1 jö­
vet. meglátva haza veszedelmét, hogy abból érté­
keit kimentse, mielőtt megakadályozhatták volna, 
ketségbeesve berohant az égő házba, ahol ruhája 
pillanatok alatt tüzet fogott. Ájultan esett össze 
a lángtmgerban, ahonnan alig tudták kimenteni. 
Borzalmasan összeégeti Válságos állapotban szál­
lították kórházba.

Tizenötnapi elzárás romlott ételek árusítá­
sáért. Csíkszereda. Saját tud. Sarbu Traian és 
Kereső András gyergyóalfalvi lakosok az ottani 
kőbánya mellett munkásokat élelmező kantint 
nyitottak. A kantinban romlott éleksmi&zert ta­
lált egy alkalommal az ellenőrző bizottság és ki­
hágás! eljárást indított ellenük. Egészségügyi ki­
hágás miatt 15—15 napi elzárással sújtották á 
két lelkiismeretlen kant!nőst

Elfogták a budapesti bombamerénylet tett», 
seit. Budapestről jelentik: A Dohány-utcai me­
rénylet ügyében a budapesti rendőrség letartóz­
tatott egy őszhaju férfit és egy szőke nőt. A férfit 
azzal gyanúsítják, hogy ő dobta a kéz"gránátokat 
a tömeg közé, mig a nő futárszerepet töltött be 
abban a tarrorszervezetben, amelynek mindketten 
tagjai voltak. A férfi lakásán robbanóanyagokat 
és fegyvereket találtak, amelyeknek eredetéről 
nem tudott kellő magyarázatot adni.

Mindketten tagadják, hogy bármilyen szere­
pük is lenne a merényletben.

Temetés. Rátz Iíárolyné szül. Boross Mar* 
git hosszas szenvedés után Nagyváradon meghalt 
Temetése kedden délelőtt 11 órakor lesz a Ha- 
vassy-kápoiiiiából. (Erdélyi „Concordia“.)
•---------------------------- k

SPORTHÍREK
Belgrad: Jugoslav!'—Hungária 5:3 (1:2). 
Budapest: Nemzeti—Kispest 2:1 (1:1). 
Port-Said: Budapesti főiskolásak—Port-Said

2:2.

Lisszabon: Svájc—Portugália 4:2 (2:1).
A jégkorong világbajnokság során Kanada 

J'O (3:0, 1:0, 0:0) arányban verte meg az USA 
csapatát. Az európabajnokj elmért lejátszott 
Svájc —Csehszlovákia mérkőzés háromszori meg­
hosszabbítás után is döntetlenül végződött A 
két ország válogatott jégkorongcsapata március 
5-Sii Bázelben ismétli meg a mérkőzési

A nagyváradi mozgókép» 
színházak műsora:

APOLLÓ: ARIZONA TIGRISE.
DOBIAN: MENEKÜLÉS ÖRDÖGSZIGETRŐL. 
CORSO: BARNABÉ.
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SZÍNHÁZ—MŰVÉSZÉT
E. Kovács Gyula százéves sziiiefésnagjáii
emlékünnepei rendez sírjánál a kolozsvári színhíz

tőL,

múlt század legnagyobb magyar színésze volt 
- — E. Kovács Gyula, mégsem jutott tovább a 
kolozsvári színháznál. Nem azért, mintha nem 
hívták volna el innen, hanem, mert születésétől 
kezdve, haláláig, összeforrt ezzel a földdarabbal, 
ezzel a néppel, amelyik itt van, itt él s amint első 
költői kísérletei és szinpadralépése erdélyi főidőn 
történt, a halál is itt szólította el, a tragikus szí­
nészt megillető fenséges körülmények között.

Február 14-én lesz századik évfordulója szü­
letésének, halálának pedig a nyáron negyvenedik 
éve. Ez a kettős aktualitás ad alkalmat arra. hogy 
a mai generációval megismertessük Ecsedi Kovács 
Gyulát, akinél szebb lélek, nemesebb és jobb em­
beri élet s nagyobb művésztehetség Erdély nagy 
szülöttjei között is kevés található.

A PAPLAKBÓL A SZATMÁRI SZÍNHÁZIG.
"E* csedi Kovács Gyula 1839 február 14-én szü- 

letett a szatmármegyei Gebén. Az apja re- 
rormátus lelkész volt s fia neveltetésére nagy gon­
dot fordított. A kis E. Kovács Gyula meg is fe­
lelt a várakozásoknak, mert a debreceni kollé­
gium hetedik osztályát kitűnően végezte el, de 
már akkor sokat szerepelt, mint kitűnő szavaló 
és — poéta.

1852 telén történt aztán a sorsdöntő fordulat 
a fiatal E. Kovács Gyula életében. Otthon volt 
Szatmárott, amikor Egressy Gábor vendégszere­
peit Pázmán Mihály színtársulatával. A színigaz­
gató felesége révén rokonságban is állt E. Ko­
vácsokkal. Egressy Gábor országoshírű színész 
volt már akkor s természetes, hogy E. Kovács 
Gyula is elment — életében először, — a szín­
házba. Ez az előadás aztán olyan hatással volt az 
ifjúra, hogy elhatározta: felcsap ö is színésznek.

Mégis, négy esztendő telt el addig míg vágyai 
teljesülhettek s 1856 augusztus 17-én meg is 
kezdte színészi működését Lángh debreceni tár­
sulatánál. De ezzel a társulattal, úgy lá'szik. hogy 
nem nagyon tudott megbarátkozni, mert egy hó­
nap múlva már Nagykárolyban volt. Féjér Károly 
társulatánál és azzal azután bejárta Mátészalkát, 
Ungvári, Beregszászt, Mármarosszigetet is, sok 
küzködéssel, de bizva jövőjében.

Első nagy sikereit Aradon aratta, hová 18o7- 
ben szerződött Budai József színtársulatához és 
ez időtől kezdve sikerei egyre szaporodnak. 1867- 
ben Egressy Gábor és Felekvné közbenjárására a 
budapesti Nemzeti Színházban is fellépett, a 
„Könyves Kálmán c. drámában, s bár sikere volt, 
fsak segédszínésznek szerződtették. S mivel nem 
tudott nagyobb szerephez jutni, 1865 október 
27-én Kolozsvárra szerződött, Follinusz János 
színtársulatához s rövidebb megszakításokkal hu 
maradt az erdélyi színpadhoz haláláig.

ERDÉLY LEGNAGYOBB SZÍNÉSZE.
E* gyet is jelentett E. Kovács Gyula a kolozs- 

vári magyar színházzal, a magyar színészettel. 
Ott zajlottak le országra szóló sikerei, ott irta 
bűbájos népdalait, melyek ma is élnek a nép aj­
kán. És E. Kovács Gyula nem volt hűtlen Kolozs­
várhoz, Erdélyhez, akkor se ment el onnan, mi­
kor erősen hívták és csak a halál volt nala erő­
sebb. A város polgármestere karonfogva sétált 
vele Kolozsvár főterén, az egyetemi cs közép- 
iskolai professzorok előadást tartottak rdja. niu 
vészi fogásairól, mesteri játékáról. Közel férkőzött 
a magyar szívekhez, mert kemény tolgybol lóit 
faragva s magyaros, úri megjelenése, ti-zta ma 
gyáros beszéde belopózott a lelkek >e. iari \us 
játéka a Kárpátok zúgásához hasonló hangja, szív­
ből jövő érzékenysége nem is maradhatta« hatás­
talan. Pályafutása egybeesett a kolozsvári ma­
gyar színház fénykorával.

Mikor Marosvásárhelyen vendégszerepeit a 
kolozsvári társulat, ő volt a közönség kedvence, 
az 5 férfias alakját vették körül rajongással, pe- 
dig olvan primadonnák voltak a színházna .mint 
Turchányi Olga, ÁUlor Juliska és — Kiiry Klara.
De a kolozsváriaknak nem kellett az operett: a 
dráma vonzotta a közönséget cs a drama hose: L-
Kovács Gyula. , . .

Az élete folytonos munka volt es alkotás. A 
színpadon és a költészetben egyaránt, .gen so at 
fordított, de eredeti költeményei, ódái es , vamai

is elhivatott művész alkotásai voltak. A Petőfi 
Társaság be is választotta tagjai köze.

Amilyen szépívű és sikerdús volt az élete, a 
halála is olyan megdöbbentően szép körülmények 
között következett be. 1889 augusztus 2-án a se­
gesvári csatasíkon Petőfiről mondott fenséges 
éneket és ott, az Isten szabad ege alatt, igazi tra- j 
gikus hőshöz illően szavalás közben elakadt a 
szava, szívéhez kapott és holtan rogyott össze, tíz­
ezrek szeme láttára.

Születése százesztendős fordulóján meg kel­
lett róla emlékezni, hiszen a mai nemzedék talán 
már hírből sem ismeri.

A kolozsvári Thalia színtársulat kedden déli 
félegv órakor emlékünnepet rendez E. Kovács 
Gyula sírjánál a házsongardi temetőben. Báró Ke-

HaMucinációk
Éveire lek óta hglerir.galta magát at emberi- 

sez abba a tudatba, hagy abszolút értékű ve.*- 
írinyt alkothat mázának mibeiüetér« és a tér. 
mészet törvényeiről. Éppen a tudomány íejiMé- 
ee es a termesze: nagyságának felismerése keny- 
szerueu bennünket a legutóbbi időiben arra a 
szerénységre ee alázatosságra, hogy bevaLjU-á, 
n .szerint minden eddigi tudásunk altorpű, an- 
h^z képest, amit mée nem tudunk.

Most is, az utóbbi évek során a világhírűvé 
vált amerikai GASTRO D. gyógyszer által —r 
smelv Amerikában eey gyógynövény felfedezése 
folytán jött forgalomba — ami a szenvedő embe­
risének felbecsülhetetlen kincset jelent _ be lett 
bizonyítva, hogy régi gyógyíthatatlannak vélt 
nyomor*, hél-, epe*. vese- és máj megbetegedé­
seknél olyan ‘ eredményeket értek el ezzgd a 
gvóeyszerrel, amelynek szociális érteke az «in* 
herisésrre minden várakozást felülmúlt.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban vagy postán megrendelhető 135 .ei 
utánvét mellet; Császár E. gyógyszertárában, Bu. 
cure^ti, Calea Victoriei 124.

meny János, a Thalia Rt. elnökigazgatója emlék­
beszédet mond és megkoszorúzza E. Kovács Gyula 
sírját. Réthely Ödön és a színház énekkara előad­
ják E. Kovács Gyula saját szerzeményén ..Kétszer 
is nvilt az akácfa virága“ című dalát, végül Nagy 
István E. Kovács Gyula néhány versét szavalja eb

Szerdán este kezdődik a Thália színtársulat 
operettegyutiesének jáíékcikíusa Nagyváradon

Szerda, február 15. este 9 órakor: A hölgy 
hozzám tartozik. (Pierre Weber és Eisemann Mi­
hály zenés vigjátéka. Rendező Gróf László. Fősze­
replők: Krémer Manci, Sándor Stefi, Bázsa Éva, 
Rajnai Lili, Jene! János. Tompa Sándor. Csóka 
József. Fülöp Sándor. Deésy Jenő. Örvössy Géza. 
Csengeri Aladár. Vezényel Schreiber Alajos.)

Csütörtök délután 5 órakor: Ide gyere ró­
zsám. (Olcsó helyárakkal.)

Csütörtök este 9 órakor: A hölgy hozzám tar­
tozik.

Péntek este 9 órakor: Nincs szebb mint a 
szerelem- (Sándor Jenő romantikus nagyoperettje. 
Rendező: Gróf László. Főszereplők: Krémer Man­
ci, Sándor Stcifi. Bázsa Éva- Rajnai Fill, Jenei. 
Tompa. Csóka. Fülöp. Réthely, Cseneeri.)

Szombat délután 5 órakor: Nem leszek hálát­
lan. (Olcsó helyárakkal).

Szombat este 9 órakor: Nincs szehb. mint a 
szerelem.

Vasárnap délelőtt 11 órakor nagy gyermek 
előadás: Sicc urli kalandjai c. énekes, táncos 
gyermekoperett. Nagyon olcso helyárakkal.

Vasárnap délután 3 órakor: Ide gyere rózsám. 
(Olcsó helvárakkal.)

Vasárnap délután 6 órakor: Nincs szebb, mint 
3 szerelem.

Vasárnap este 9 órakor: A hölgy hozzám tar­
tozik. , , ...Hétfő este 9 órakor: A szomjas krokodil.
(Szilágyi László. Harmath Imre és Márkus Al­
fréd kiállitásos nagy revü-operettje. a szinhoz 
nagy farsangi produkciója. Edző: Gróf László. Ze­
nei ‘vezérkorcsolyás Schreiber Alajos, "éli turis­
ták- Krémer. Sándor Stefi. Bázsa, Rajnai Ellj. 
Jenei Tompa. Csóka. Fülöp. Déésv. Réthelv sth) 

Kedd délután 5 órakor: Ide gyors rózsám. 
(Olcsó helyárakkal).

Kedd este 9 órakor: A szomjas krokodil. 
Szerda délután 5 órakor: Nem leszek hálátlan

(Olcsó helyárakkal). ......
Szerda este 9 órakor: A szomjas krokodil.

(Bucsuelőadásd , , ,
— Jeoyek már válthatók n színház balm Joli 

pénztáránál délelőtt H 1-ig és délután 4 6-ig. t

_Szerdán este kezdődik a Thália színház ív
Cr,érett együttesének nyolempca ciklusa. Szerda | 
estétől nvolc napon át ismét Nagyváradon ven- |

déeszerepe! a Thalia színház ragyogó operett 
együttese és a nyolc nap alatt három nagysikerű 
újdonsággal lepi meg városunk színházlátogató 
közönségét. Szerdán es csütörtökön este A ho.gv 
hozzám tartozik, pénteken, szombaton este és va-j 
sárnap délután 6 órakor Nincs szebb mint a sze­
relem. vasárnap este 9 órakor ismét a Hölgy hoz­
zam tartozik van műsoron, mig hétfőn,_kedden 
es szerdán este a Szomjas krokodil című ha,a 
más revü újdonság alkotják a Thalia 5 napos 
ciklusát.

_ Délutáni előadások — olcsó helyárakkaL
Csütörtökön, vasárnap es kedden délután a műit 
cik’us nagysikerű operett újdonsága, az Ide gye­
re rózsám kerül színre, mig szombaton o es szer­
dán 5 órakor a Nem leszek hálátlan újdonság 
van műsoron. Minden délutáni előadás oicso 
helyárakkal kerül színre. +■

_ Vasárnap délelőtt 11 órakor nagy gyermek 
előadás lesz, nagyon olcsó hely árakkaL Színre ke-
rül Sicc uríi kalandjai énekes, táncos, zenes gyer­
mek operett. Minden szülőnek kötelessége, hogy 
gyermeket erre az előadásra elhozza.

£&kés
szavanként 3 lel

Tóth TShamér 
leoEzabb könyv®'

Hiszek egy Istenben .
Hiszek Jézus Krisztusban 
Hiszek az Egyházban 
Hiszem az. örök életet 
Krisztus Király ...
\ szenvedő es győzedelmes Krisztus 
Tízparancsolat !. - •
Tízparancsolat 11. • • •
Miatvank.......................
Qdvozlesv Oltár-szentség

1 szoba,
' itonyhás lak as azonnal 
j kiadó. Nagyvárad, Sir.
I Decebal 10. szám._____

Két
szobás, fürdőszobás in- 

j káé kiadó március 1 -ro.
I Nagyvárad, Str. Vlahu- 

J ta 44. szám. _________
"ij Kapualatti

I lg utcai bútorozott, szoba 
I 3azonnal kiadó. Nagyvá-

^ rád
S S VE 

Úi
Nie. Zsiga No.

Mh-vMd
szavanként 3 lei

é uiagnáházat. bérliáznt, 
bármilyen ingatlant el­

eji udn: venni akar. keres- 
;£ se fel PopoviCS irodát, 

. H Nagyvárad, VlaliuLa 6.

Sürgősen
eladó Miorita-utcaban 
7tX) i 1 méter telek, v:z, 
villany van. Érdeklődni 
Popovics irodában. V ,a - 
huta-u. 6. Nagyvarad.

Méást Mjet
szavanként 2 lei

Ügyes
bejárónő felvétetik már­
cius 1-re. Nagyvárad, 
Str. Pasteur 13.

Vincellért,
ki gyümö 1-csöshöz ért, 
esetleg kertészt, fogad 
dr Kaczián Kálmán 
ügyvéd, — Nagyvárad, 
Str. Ciorda? 46. szám.

MMd kém
szavanként t lei

Háztartás
minden ágában jártás, 
római katolikus úri nő, 
házvezetőnőn ok me nne 
plébániára. Szives meg­
kereséseiket Bogsch Bé­
lán é, Nagyvárad. Str, 
YiUcele 1. címre kóréra.
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Ciano olasz külügyminiszter 
középeurópai utazásai

Varsó ufón Berlinbe és Budapestre is ellátogat

Varsóból jelentik: Ciano olasz külügymi­
niszter hivatalos látogatásának időpontját feb­
ruár 25-ikében állapították meg. A látogatás 3 
napig fog tartani.

Zürichből jelentik: Az itteni lapok értesülése 
szerint Ciano gróf varsói látogatásának befejezé­

se után, február 28-iká.n vagy március elsején 
Berlinbe is ellátogat.

Azt is tudni vélik a svájci lapok, hogy Rib- 
ben-trop német külügyminiszter Csáky magyar 
külügyminiszter látogatását a közeljövőben viszo­
nozni fogja.

N elhézségek a zsidó menekül­
lek e

Sem alkalmas terület, sem pénz nem áll a nemzetközi bizottság 
rendelkezésére, — A német kormány válaszirata nem elégítette ki

az eviam bizottságot
Londonból jelentik: Hétfőn volt az eviani 

konferencia kiküldöttjeinek értekezlete. R u b 1 e e, 
aki a bizottság megbízásából Berlinben több na­
pon át a német kormánnyal tárgyalt, most mu­
tatta be a német kormánynak a kivándorló zsi­
dók anyagi kérdéseinek elrendezésére készített 
emlékiratát. A bizottság nem találta kedvezőnek

az emlékiratot.
Igv továbbra megoldatlanul fennmaradt az 

a kérdés, hogyan és hová helyezzék el a mene­
kült zidókat. Eddig ugyanis még egyetlen alkal­
mas helyet sem találtak nagyobbarányu telepí­
tésre. valamint a telepítés pénzügyi feltételei is 
hiányoznak.

Iliiül ciil eleí!$z@!gált8tés@lf árán 
hallandó a nemzeti spanyol kormány

elismerésén
A német kosmány és Franco tábornok bizalmas levélváltása 
Franco nyugati hatalmakkal vaió tárgya«tatásairól. — Írország 
a brit kormány megkeni’ésével hivatalosan elismerte a nemzed

Spanyolországot
Londonból jelentik: Az angol kormány mind­

addig nem tesz érdemleges lépést Franco kormá­
nyának elismerésére, amíg Hodgson angol ügyvivő 
jelentést nem tesz mostani burgosi útjának ered­
ményéről. Spanyol nemzeti körökben nagy vissza­
tetszéssel fogadják azt a hírt, hogy Anglia csak 
bizonyos ellenszolgálatok árán hajlandó elismerni 
Iranco kormányát.

mm

w§m

mmm

Wi!

Zvetkovics,
Jugoszlávia uj miniszterelnöke

A Havas távirati iroda szerint a köztársasá­
giak új kormányának semmi befolyása nem lesz 
az Anglia és Franco közötti tárgyalásokra.

Dublinből jelentik: Az ír kormány elhatá­
rozta, hogy elismeri Franco kormányát és követet 
küld a nemzeti Spanyolországba.

Berlinből jelentik: Az Angriff jelentése sze­
rint a német kormány bizalmas jegyzéket inté­
zett Francohoz, amelyben biztosítja a spanyol 
nemzetieknek a tengelyhatalmak mindenkori tá­
mogatásáról. Azért felhívta Franco figyelmét 
arra, hogy nem forog fenn annak szüksége, 
hogy a nemzeti spanyoloknak más hatalmak felé 
tek in tgessenek.

A Daily Telegraph úgy tudja, hogy Franco 
levelet küldött Hitler kancellárnak. Franco azt 
írja a levelében, hogy a nemzeti Spanyolország 
sohasem feledi el azt a szolgálatot, amit Német­
ország és Olaszország tett a nemzeti Spanyolor­
szág érdekében. A lap szerint a levél feledtetni 
akarja Hitler kancellárral a nemzetiek Angliával 
és I* ranciaorszaggal folytatott legutóbbi tárgya­
lásait.

Párizsból jelnetik: Franco kérésére három­
tagú francia katonai bizottság vizsgálta felül a 
spanyol francia határvidéket. A bizottság meg­
állapította, hogy Spanyolország sem támadó, scan 
védekező katonai intézkedéseket n-cyn foganatosí­
tott a határon.

Közkegyelem a katonai
könyvecskék iáttamezásáaali 

elmulasztói fészere
Bucii restiből jelentik: A Hivatalos Lap n, 

utóbbi száma rende lettörvényt közöl, amely 
katonai könyvecskék háttámozásán meg nem i0 
leniekre vonatkozik. A rendelettörvény érteim*, 
ben kegyelemben részesülnek mindazok, akik Z 
„E“ modelü katonai könyvecskéjük látta,mozh 
tasát elmulasztották. Az illetők azonban kötéit 
sek az 1939 január 8 és március elseje között 
megtartandó láttamozáskor megjelenni és kato. 
nai könyveiket az 1938-ik évre íáttamoztani.

Katolikus kormány alakéi 
Belgiumban

3aspar katolikus államminiszter kapóit 
megbízást kormányalakításra

Brüsszelből jelentik: A belga király Jaspar 
katolikus állam minisztert bízta mag a kormány- 
alakítással Jaspar még nem adott végleges vá­
laszt arra nézve, hogy váLlalja-e a koromanyala- kitáet.

Isaesziéwa ui romániai levele 
ünnepélyese# átnyújtotta meg. 

bizélevelét
Bucure?ti. Saját tud. Jovan Dukics, Jugoszlá­

via uj bucure?ti nagykövete hétfő délelőtt át­
nyújtotta megbízólevelét Őfelségének II. Károly 
királynak. A megbízólevél átadása ünnepélyes 
külsőségek között ment végbe. Részt vett az ün­
nepségen Gafencu külügyminiszter is.

Voíosmék
Rtiszínszkóhan mégis 
megtartották a választást
A lengyel sajtó élesen támadja a ruszin, 

ukrán kormány erőszakos uralmát
Prágából jelentik: Mint előrelátható volt, a 

most megtanott választások a kormány általános 
győzelmével végződtek. A választásra csak a kor­
mánylistákat lehetett benyújtani és arra csak 
igennel vagy nemmel lehetett válaszolni.

Varsóból jelentik: A Dobre Vjecser részleté« 
sen foglalkozik a kárpátaljai választásokkal. Ke­
mény szavakkal bírálja, terroristának mondja a 
kárpátaljai Volosin féle kormányt. Anarhiával 
egyértelmű Volosinék uralma — fejezi he cikkét a 
lengyel lap.

Franciaország diplomáciai utón 
tiltakozott Mainan-sziget meg­

szállása ellen
Tokióból j cin tik: A tokiói francia követ hét­

főn tiltakozó jegyzéket adott át kormánya ne­
vében Arita külügyminiszternek, Hainan szigeté­
nek megszállása miatt. Hí r szerint az angol "kor­
mány is hasonló lépés előtt áll.
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